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BDEČA NEMČIJA.
Berlin, 15. jan. — Da postane 

Nemčija v 25 letih morda repu
blika, ni za oporekati. Pri zadnjih 
volitvah so socijaldemokrati na 
celi črti zmagali v starih okrajili 
in tudi v popolnoma nesociali
stičnih okrajih pridobili na tisoče 
glasov. Vseh glasov socialdemo
kratov je bilo pri zadnjih volit
vah oddanih nekaj čez 4% milijo
ne. Leta 1903 — 3,010,000; 1907 
— 3,250,000; pri zadnjih petko
vih volitvah 12. t. m. že dosedaj 
znanih, 4,250,000 socijaldemokra
tskih glasov. V glavni volilni bor
bi so si na mah zagotovili 64 se
dežev; ker pa pridejo v neštetih 
krajih v ožje volitve bodo prido
bili še kacih 30 mandatov, kar 
.pomeni največjo socijalistično 
zmago v Nemčiji. Imeti približno 
100 poslancev v parlamentu! (A- 
merika I.)

Pomisliti pa moramo, da so vo
lilni okraji za socijaliste jako pri
krajšani in goljufivi in v prospeh 
črnega blaka in agrarcev. Zmaga 
rdečkarjev je pa vseeno častna.

Centrum (vladna stranka) tu
di ni mnogo zgubila in bo še ved
no hud jeziček v zbornici. Polja
ki imajo dosedaj 15 mandatov.

Če se ho v Nemčiji socijalizem 
tako širil, ho Vilee kmalu krono 
zgubil! —

“ Benetke vzhoda” zgorele.
Osaka, Japonsko, 16. jan. — 

Danes v jutro ob 1 uri se je poja
vil na južnem delu tega mesta po
žar, ki je uničil 5268 hiš in nare
dil 30,000 oseb berače, ki nimajo 
danes kam položiti svoje glave.

Osaka, “ Benetke vzhoda” ima 
1 ,000,000 prebivalcev in je eno pr
vih industrijskih in trgovskih 
mest Japana. Mesto je bilo že 
mnogokrat obiskano od ognja. 1 . 
avg. 1909 je pogorelo 11,368 hiš. 
V mesto Osaka posebno radi za
hajajo beli turisti, ker je zanimi
vo, ker hrani najstarejši tempelj 
Budhe.

Pretepi v Parizu.
Pariz, 14. jan. — Pred justično 

palačo je prišlo do krvavih pre
tepov, ker je sodni dvor obsodil 
par delavskih organizatorjev, da 
so razpečavali med vojaštvo anti- 
militaristične časopise in revolu
cijonarne spise, katere so franco
ski vojaki z vso pridnostjo prebi
rali kljub gospodom sodnikom. 
Taki so pač Francozi!

Ko se je naznanilo, da hojo or
ganizatorji pripeljani iz sodišča 
na cesto, je organizirano delav
stvo proglasilo 24 urni splošen 
štrajk,. kateremu pozivu se je od
zvalo na tisoče in tisoče parižkih 
delavcev, ki so za svoje tovariše 
burno demonstrirali. Prišla je po
licija, ki je bila pa ljuto tepena 
in vržena nazaj. Šele huzirjemna 
konjih se je posrečilo izprazniti 
ulice in posebno Place du Chate- 
let pri Notre Dame mostu. Na 
stotine delavcev je bilo ranjenih 
pri pretepu; tudi 9 policajev je 
zadobilo težke poškodbe.

“ Velik kabinet” .
Pariz, 17. jan. — Z novim mi- 

cisterstvom je vse časopisje zado
voljno, ker so v novem kabinetu 
res delavni in simpatični možje.

Celo monarhistični “ Goulois” 
se je povzpel med slavospevnike 
in napisal: ‘ ‘ Imamo sedaj največ
ji kabinet, ki je obstal pod tretjo 
francosko republiko”.
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pošiljam o:
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« a  8 20.50 ............................  100 k ron ,
i a  * 41.00 ............................  200 k ron ,
Za $ 102.50 ............................  500 k ron ,
z a  $ 204.50 ............................  1000 k ron
za $1020.00 ............................. 5000 k ron .
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LAKOTA.

London, 17. jan. — Brzojavna 
poročila nekega Angleža iz Oren- 
burga pravijo, da vladajo grozne 
razmere v južno-vzhodni Rusiji.

VI governementu Orenburg ob 
reki Ural vlada grozna lakota ; bi 
rokratična carjeva vlada še ni ga
nila s prstom, da bi opomogla lač
nemu prebivalstvu.

Lakota je tako grozna, da 
kmetje prodajajo svoje otroke 
Kirgizom, (nomadi), da jih tako 
rešijo gotove in strašne smrti. — 
Vsak dan umre od lačnega tifusa 
po sto mož in še več. 70 odstotkov 
vseh otrok se nahaja v grozni na- 
leznjivi bolezni in je vlada tako 
zanikrna, da še zdravnikov ne po
šlje v lačne pokrajine! —

Angleži se boje.
London, 14. jan. — V Glasgow- 

ski univerzi je danes imel govor 
prejšnji premier Anglije, lord 
Roseberry, v katerem je britske- 
mu narodu polagal na srce, jako 
nevarno zunajno politiko Anglije. 
Med drugim je tudi rekel, da naj 
ljudstvo sedajno vlado podpira, 
če je zadnja slaba ali dobra. An
glija, je povdarjal državnik, je 
stopila iz izolacije in je tako za
vita v kontinentalno politiko, da 
lahko vsak trenutek z armadami 
milionov mož stopi v konflikt.

Roseberry je mnenja, da je se- 
dajna politika Anglije v najkri- 
tičnem stanju, in zato naj bo de
žela na vse pripravljena.

Na dnu valov.
Bukarešt, Rumunija, 12. jan. — 

Ruski parnik “ Rus” se je poto
pil v silnem viharju na Črnem 
morju. S parnikom vred se je po
topilo tudi moštvo sestoječe 172 
mož.

“ Rus” je pripadal ruski parm
ski družbi in je bil nar .njen iz 
Galaca v Odeso.

Naslikal na steno hudiča.
Dunaj, 16. jan. — Menda so ne

uradni ognjeni govori postali v 
modi, tako se saj lahko sklepa iz 
govora voditeljev avstrijskih kle
rikalcev, barona Fuchs, ki je na
slikal na steno črnega hudiča, ki 
preti Avstriji. Fuchs zatrjuje, da 
nosi Italiji proti Avstriji orožje 
za hrbtom, in kakorhitro konča 
vojno z Turki, mora italijanski 
kralj ali vdariti na Avstrijo, ali 
iti v prognanstvo.

Baron pravi nadalje, da se je 
“ prisrčno” prijateljstvo, ki je 
vladalo zadnja leta med Avstrijo 
in Nemčijo, popolnoma scedilo v 
nič, kar so menda krivi avstrijski 
Slovani. ( ?) Tudi razmere z Ru
sijo niso prijateljske, tem več na
pete in nič dobrega obetujoče. Ae- 
hrenthal ne zna voditi zunajne 
politike. »

Nova politika.
Pariz, 17. jan. — “ Nova politi

ka”, je danes izjavil v zbornici 
premier Poincaré, in justični mi
nister Aristide Briand, se bo pri
čela v Franciji. Izjava nove vla
de se nanaša na več jako važnih 
točk, posebno nato, da Francija 
zvesto stoji ob strani svojih za
veznikov, Rusov in Angležev, in 
da bo nova vlada, da se je bo res
pektiralo, tudi v resnici vlada, ki 
bo vladala in znala vladati. Na
dalje se povdarja, da je nje prva 
naloga, da oddobri francosko- 
nemško maroško pogodbo in spra
vi v red težkoee s Španijo. Za
ključuje s tem, da se ne bo poza
bilo niti za las na francosko ar
mado in mornarico.

Lahi so bahači in lažnivci.
Carigrad, 16. jan. — Ker se je 

z italijanske strani poročalo, da 
je laška flotila potopila zadnje 
dni v Rdečem morju sedem turš
kih “ vojnih” ladi, izjavlja turški 
mornarični minister, da ni še on o 
tej “ veliki zmagi” Italijanov še 
nič slišal. Če je pa to res, pravi 
nadalje nevgnani Turčin, da so 
Italijani zdrobili sedem turških 
“ bojnih'’ ladi v Rdeče morje, so 
pa bile te bojne ladije nič draže
ga kot navadne turške ribiške la
djice ob arabski meji, ki so bile 
opremljene vsaka z enem starim 
turškim kanončkom.

Razne novice.
KONVENCIJA PREMOGARJEV

Indianapolis, Ind., 16. jan. — 
Danes se je tu otvorila konven
cija organiziranih premogarjev, 
katere zastopa ničmanj kot 13,000 
delegatov za 30,000 premogarjev. 
Lahko prištevamo to konvencijo 
organiziranih premogarjev, med 
enega prvih zgodovinskih sluča
jev in konvenc organiziranega de
lavstva Zjed. držav in Canade. 
To je 23. letna konvencija od “ U- 
nited Mine Workers of America”, 
kjer se bo posebno natanko dolo
čilo, kakšna mora biti plača pre
mogarjev, ki delajo pri mehkem 
in trdem premogu. Premogarji ce
le Amerike in Canade in tudi zu- 
najnega sveta, gledajo danes na 
to veličastno zborovanje organizi
ranega delavstva oz. premogar
jev. Pomisliti je treba, da s 1. a- 
prilom poteče pogodba med delo
dajalci in premogarji, in gotovo 
bo konvencija izvolila komite, ki 
naj stopi z lastniki premogarskih 
jam v posvetovanje in pogajanje, 
da se i za naprej doseže med nji
mi in delavskimi voditelji novo 
sporazumljenje za novo pogodbo.

Govorilo se je včeraj po otvori
tvi konvencije, da komite še ni 
edin, da bi se nekatere delegate 
iz Penn. dopustilo na zborovanje, 
ker nimajo svojega izvestila v 
pravem redu.

Pravi čas.
Nek delegat se je izrazil, da je 

sedaj pravi čas, da se za vedno 
obračuna z meščansko federacijo. 
Privilegiji, ki jih je dala premo- 
garska organizacija leto nazaj ka
pitalistični Civic federaciji, bodo 
od novega komite gotovo popol
noma črtani in kmalu mrtvi za 
premogarje. Prišlo se je tudi na 
sled zaroti in izdaj alstvu. ki ga 
je pripravljal eks-predsednik 
Tom L. Lewis od Am. Fed. of La
bor. Zadnji nekdajni mogočnež 
pri W. F. of Miners in pri A. F. 
of Labor je deloval na skrivnem 
nato, da bi prišli obe uniji, po
sebno pa Western Fed. of Miners 
pod kontrolo — Civic federacije, 
ki je že sedaj poznana kot velika 
sovražnica United Mine Workers 
of America.

White in Hayes upata na zmago.
Yse kaže, da bo volitev progla

šena v par dneh, ki bo pokazala 
ponovno izvolitev predsednika 
White in Hayes-a kot podpred
sednika U. M. W. of America, ki 
zboruje sedaj v Indianapolis.

Da je v organizaciji zavel po
polnoma nov piš, pokaže tudi to, 
da se konvencija vrši v Tomlison 
dvorani, kar pomeni velik prihra
nek blagajni in tudi drugače de
legate ne zapravljajo po ne po
trebnem časa, da se ja stroške o- 
meji in tako pokaže resničen 
smisel za organizacijo in za pri
hranitev denarja, ki ga pridelajo 
žuljave roke premogarjev, združe 
nih in organiziranih v U. M. W. 
of America.

Zaslužno delo.
Indianapolis, Ind. — Tukajšnje 

sodišče je popolnoma oprostilo 
znanega detektiva Burnsa vsake 
krivde. Obtožen je bil, da je ne- 
postavnim potom odvedel iz drža
ve Indiane obsojenega dinamitar- 
da John J. McNamara. Sodišče 
utemeljuje svojo razsodbo s tem, 
da je napravil Burns s prijetjem 
John J. McNamara veliko uslugo 
celi deželi, in da pri svojem rav
nanju ni kršil zveznega zakona.

Burns je pozneje izjavil, da vo
di z velikim uspehom nadaljno 
preiskavo proti dinamitardom. — 
Organizovanemu delavstvu, po 
Burnsovem mnenju, njegova raz
kritja ne morejo škodovati, pač 
pa koristiti, ker se bode iznebilo 
zločinskih delavskih voditeljev.

Za ponovno izvolitev Seidela in 
drugov.

Milwaukee, Wis. Socialno de
mokratska stranka je določila pri 
tozadevnem zborovanju, da voli 
pri prihodnjih volitvah v mestni 
zastop vse dosedanje pradnike.

BERGER JE ODKRIL MASKE.

Edini socijalistični kongresman, 
sodrug V. L. Berger, je potegnil 
pri zadnji torkovi seji 16. t. m. v 
kongresu demokratom krinko raz 
obraza. Gospodje demokraši so 
namreč določili plačo črnim de
lavcem v okraju Columbija. Po
slanec Burleson, je rekel, da za
dostuje za letno plačo $240 neka
terim delom, ki jih narede črnci. 
Berger je odgovoril: “ Veseli me,, 
da sem enkrat slišal resnično pra
vo mišljenje gg. demokratov. De
mokrat je zahtevajo torej od vla
de, da tudi ona plačuje tako nizko 
črne delavce Američane, kot za
sebni delodajalci. Mi vendar ve
mo, da se današnje delavske pla
če določajo na trgn od ljudi, ki si 
štejejo v prijetno dolžnost, kar 
naj več odtrgati na zaslužku de
lavca” .

Za vse enako.
“ Fakt”, je rekel Berger, “ da 

so ti delavci črni, še ne opraviču
je demokratičnih bossov, postavi
ti tako nizke plače. Črni delavec 
ima ravno tako rdečo kri in svoje 
potrebe, kakor beli, in bi moral 
za isto delo ki ga bi in on oprav
lja, dobiti ravnoisto plačo. Vlada 
Zjed. držav se bi morala sramo
vati, enem delavcu plačati $246 
letno! Jaz vem, da se prav lahko 
dobi i zato sramotno plačo črnce, 
ki nimajo dela; vem tudi, da je v 
Washington-u mnogo takih črn
cev, ki bi delali radi za 50 centov 
na dan, če bi mogli.”

Ovrženo.
Bergerjev predlog je bil seveda 

skoro soglasno od “ ljudskih” pri
jateljev” zavržen. Ko je pa kma
lu nato prišel na vrsto bili, da se 
korporacijskemu odvetniku dis- 
trikta Columbia zviša plačo od 
$4500 na $5000 letno, so se držali 
“ delavski” zastopniki vseh 
strank jako potuhnjeno in vsi go
tovo za predlog glasovali!! Ber
ger je skočil ves razburjen raz se
deža in zahteval besedo. Predsed
nik mn je je dovolil za 3 (!) mi
nute, 'Berger je rekel: “ če nebo 
stolopredsednik napram Bnrle- 
son predlogu nič ukrenil, potem 
bom jaz sam to storil, ker vedite 
gospodje, da ne morem mirno gle
dati, kako ravno tisti ljudje, ki 
mislijo da je za navadnega de
lavca dovelj $240 letno, glasuje z 
na j večjim veseljem za plačo bo
gatega moža od $4,500 na $5000 
letno. Upam, da bo soeijalizmus 
tudi v Ameriki napredoval. U- 
pam, da bomo socijalisti pri pri
hodnjih volitvah dobili (če ne 41/2 
milijone kot v Nemčiji!) saj 2% 
milijona glasov. In gotovo bom 
dočakal, da nas bo v tej zbornici 
vrsta rdečkarjev — in takrat z 
vami obračunamo na ljudsko za
htevo v ljudski prid in'blagosta
nje” . —

Preiskava vzrokov draginje.
Washington, D. C. Da doženejo 

vzroke še vedno obstoječe dragi
nje živil, so ravnokar uvedli pod 
osebnim vodstvom delavskega ko
misarja Charles P. Neila preiska
vo dobavnih virov živil za vse po- 
krajne Združenih držav. Preiska
vo je odredil trgovinski tajnik 
Nagel, in bode zelo obširna. Tra
jala bode več mesecev. Odposlali 
bodo izvedence, da zasledujejo 
stvar, in potem izdela urad za 
statistiko na podlagi dobljenih 
poročil poročilo za zvezno vlado.

Usodepolna razstrelba.
Wilkesbarre, Pa. Vsled eksplo

zije dinamita v Parrish premo
govniku, ne daleč od tukaj, je iz
gubilo šest premogarjev življe
nje, dva pa sta smrtnonevarao 
ranjena. Usmrčeni so Elmer Jo
nes, Pavel Rošoski, Avgust Car- 
blis, Henry Miles, John Hum
phreys in Anton Cobalis, vsi iz 
Plymoutha. Ponesrečenca se ime
nujeta Anton Lukvič in Edward 
Deynon. Vsi ti so delali opore v 
rovu štev. 9, ki je last Parrish 
Coal dražbe. Vzroki katastrofe 
niso znani.

NAPREDNJAKI NA KON
VENCIJI.

Indianapolis, Ind., 18. jan. — 
Delegatje na veliki premogarski 
konvenciji so nasprotniki Civic 
federacije in gotovo prodre anti- 
Civic policy v vseh točkah, kjer 
se tiče delavskih plač in drugih 
važnih pogojev radarjev, ki jih 
je zadnja konvencija sklenila 
skupno z Civic federacijo. S tem 
se je dala tudi velika nezaupnica 
predsedniku Am. Fed. of Labor, 
Samuelu Gompers, ki je kakor 
znano, kljub protestom od strani 
organizovanega delavstva — pod
predsednik Civic federacije — 
na j več je nasprotnice delavcev, 
posebno še organizovanib delav
cev.

Bodite ljudje!
Berger je izjavil, da se on nika

kor ne strinja s delav. bili in 
tegadelj predlaga, da vlada ovr
že zloben zakon demokrašev, ki 
ni niti pošten, ne človeški, in 
predlaga nov zakon, da se določi 
$900 letno za te delavce, ki so ‘ za
dovoljni” z $240. On je mnenja, 
da noben pošten človek v Wash
ington-u ne zamore izhajati s ta
ko plačo, kaj šele družinski očet
je. —

Štrajki.
Okoli 40.000 delavk v njuyor- 

ških Shirtwaist tovarnah bode 
najbrže v kratkem zaštrajkalo, 
ker delodajalci ne marajo ugoditi 
njihovim zahtevam. Pričakovati 
je generalnega štrajka, pri kate
rem bi bilo prizadetih okoli 160,- 
OOO deklet.

— Štrajk v njuyorških pralni
cah še vedno ni končan, in sedaj 
še ni mogoče reči, kdaj bodo po
ravnana nesoglasja med deloda
jalci in delojemalci.

Pekovska organizacija se 
pritožuje.

Baker Union št. 2, dosedaj naj
močnejša pekovska lokalna unija 
od “ Bakery and Confectionery 
Workers Internat. Union of Ame
rica”, se jako pritožuje čez vodi
telje svoje organizacije, ki streme 
za tem, da vsako prosto izraženje 
pomandrajo in tiranizirajo vse u- 
radnike, ki nočejo plesati po nji
hovo.

Oni protestirajo proti preveli
ki plači uradnikov. Protestirajo 
proti temu, da se pri volitvah po
stavi nominacija samo enega kan
didata, in še tega postavijo v ve
likem odbora, tako da o kaki svo
bodni volitvi sploh govora ni. — 
Nadalje hočejo imeti peki št. 2 
prosto roko v tem, da pobijajo po 
svojih mislih in sklepih kruhni 
trust. Protestirajo nadalje tudi 
proti temn, da so delegatje na zad
nji konvenciji pekov v Kansas 
City, Kans., okrajšali jako pravi
ce in nje privilegije posameznih 
podružnic in dala moč v roke gl. 
uradnikov.

Govori se, da je nek ugleden 
delavski uradnik pekovske unije 
izjavil: “ Mi imamo moč, radi te
ga 99 odstotkov pravice”.

Tako stoji pekovska reč pred 
alternativo: Mora v resnici v de
lavski organizaciji zmagati moč 
nad pravico?
Zasliševanje državne priče Mc- 

Manigala.
Indianapolis, Ind. Tu so pri

peljali Ortie E. McManigala, so
krivca obsojenih bratov McNama
ra, pred tukajšnjo veliko poroto 
zveznega okrožnega sodišča, ka
teremu je že bilo predloženo nje
govo pismeno priznanje. Ker je 
zvezni okrožni pravdnik Charles 
W. Miller mnenja, da je najbolj
še, ako ga ustmeno zasliši o dina- 
mitnih napadih, katere je že pri
znal, bode trajalo njegovo zasli
ševanje najmanj deset do štiri
najst dni. Izpovedal je že, da ve 
osebno za najmanj 30 razstrelb, 
po katerih so bili razdejani via
dukti, mostovi in drage zgradbe, 
katere so zgradile tvrdke z neu- 
nijskimi delavci. Velika porota bi 
v glavnem rada izvedela od nje
ga za sokrivce, ki so dali sredstva, 
za izvršitev zločinov, ali bili kako 
drugače udeleženi pri njih.

Štrajk železničarjev.
San Francisco, Cal. E. L. Re

gin n, predsednik organizovanib 
nastavljencev Harrimanovih že- i 
leznic, napoveduje simpatijski 
štrajk, pri katerem bode prizade- ! 
tih več kot 300,000' članov Zveze. 
Štrajka je pričakovati tekom e- 
nega .meseca. Štrajk bode obsegal 
vse železnice v Texasu, Denver & 
Rio Grande, ter Hill železnice. — : 
Mogoče tudi železnice na vzhodu. 
Kakor pravi Reguin, so že vse 
priprave za štrajk gotove, in da je 
treba samo še formalnega glaso- j 
vanja. Da se bodo izjavili delavci 
za štrajk, pričakuje z vso goto
vostjo.

Labor Day zakonit praznik.
Washington, D. C. — Poslanec 

McHenry iz Pennsylvania e je vlo
žil v zbornici predlogo, po kateri 
naj postane “ Labor Day” prvi 
ponedeljek meseca septembra 
splošen in zakonit praznik. Pred- j, 
loga zahteva, da morajo dobiti vsi 
vladni nastavijenci, ki so plačam 
od dneva, na ta praznik polno 
plačo.

Odklonitev v škodo delavcev.
V ' Kansas City, Kan., so vele- 

brumni mestni očetje odklonili 
prosto uporabo Bell Memorial bol
nišnice, češ, da “ ne morejo” ku
piti ambulančnega voza. Ta raz
log je tako puhel in pristranski, 
kakor je puhla in pristranska vsa 
današnja mestna uprava. Glavno 
korist od proste uporabe omenje
ne bolnišnice, bi imeli v prvi vr
sti delavci, ki si zaradi svoje rev
ščine ne morejo privoščiti dragih 
privatnih bolnišnic. Prav lepi za
stopnik delavcev v mestnem sve
tu, kaj ne? To mesto, kjer delav
ci producirajo vsako leto blago, t 
vredno milijone in milijone do
larjev in dobijo za svoj trud samo 
skromno drobtinico te ogromne, 
svote, je v svoji “ mogočnosti” 
odklonilo tako ponudbo, od kate
re bi ponesrečeni delavci imeli 
dobroto. Radovedni smo, ako bo
do prizadeti delavci svoje “ skrb-j 
ne” mestne očete, vnovič izvolili 
in še naprej podpirali stranke, ki 
imajo za reveže samo zaničeva
nje.

Češki učenjak obišče Ameriko.
Washington, 17. jan. — Z vso 

gotovostjo se govori, da obišče ta 
mesec Ameriko češki učenjak: in' 
zgodovinar, grof Lueov. Slednji 
je bil povabljen od ameriškega 
kongresa, da bi imel v Beli hiši1 
večje predavanje, kakor tudi pre-‘ 
davanja po največjih am. univer
zah. Tema bo zgodovinska. Predi' 
kongresom bo Čeh govoril o sve-j 
tovnem miru na zgodovinski pod
lagi in podal sliko in poizkuse: 
češkega kralja Jurija Podebrada, 
ki je nameraval vse tedanje ev
ropske države zjediniti v eno U- 
nijo, in morebitne razpore naj bi 
sodilo sodišče; v katerem bi bili 
zastopani vsi narodi.

Na univerzah bo češki zgodo
vinar predaval zgodovino Češke, 
staroslovensko in posebno moder
no slovansko literaturo. Politična 
prašanja so izključena.

Slovenska veselica.
Na dan 28. t. m. se vabi in po

življa vse Slovence v So. Chicago 
in okolice, da se v obilni vdeležbi 
vdeleže prve Predpustne veseli
ce, ki je priredi Slov. Sv ob. Pod
porno dr. št. 19 v So. Chicago, 111., 
spadajoče ;k S. S. P. Zvezi.

Ravno tako so povabljena vsa 
bratska društva Zveze, kot dr. št. 
1 v Chicago ter št. 47 in Pevsko 
društvo “ Slovan” v So. Chicago.

Veselica se bo vršila v Frank 
Medosh dvorani, vogal 95. ceste 
in EVing Ave. ob 6. uri zvečer 
28. jan.

Pri veselici bo vsega na razpo
lago: Hočevski “ trangen pome- 
rančen slepar” , smešna pošta, do
bra godba in sveže pivo in dober 
prigrizek. Vstopnina 25c; dame v 
spremstvu moških proste. Vabi

ODBOR.

Za Linotype.
Math Gaishek $1.00.



Zahodna B o ln išk a
Podporna J e d n o ta .

R A V E N SD A L E , W ASHINGTON.
V stauov ljena  25 a p r u a  in ink  > rp o r ira n a  24. d ecem b ra  1908.

G LA V N I O DBOR:
P re d s e d n ik : F R A N K  J E R A S , B jx 44, T a y lo r ,  W ash .
P o d p red sed n ik : PA VEL. K O S , Box 10, R a v e n s d a le .  W a sh ., Box 44.
T a jn ik :  F R  ANK T O S T O  V R Š N IK , T a y lo r ,  W a sh ., Box 44.
Z a p isn ik a r : IV A N  Š K U F C A , R a v e n sd a le , W ash .
B la g a jn ik : B LA Ž  F E  L IC I A K, B >x80, E n u m c  a w -K ra in , W ash .

N A D ZO R N I ODBOR:
J E R N E J  S K R B IN C , I s s a g a h ,  W a sh .
A N T O N  L U Č IČ , Box 499, C ie E lu m , W a sh .
J .  P E T K O V Š E K , Box 499, Cie E lu n .  W ash .

P O R O TN I ODBOR:
F R A N K  P U S T O S L E M Š E K , Box 1, R av en sd a le , W ash .
P A U L  K O L A R , Box 337, Cle E lu m , W ash .
L O U IS  K O C IJA N , E n u m c la w , n r a i n  W ash .

V R H O V N I Z D R A V N IK : D r. J .  J .  M u s ta rd  
Seja gl. odbora se vrši vsako prvo nedeljo v mesecu pri g. Pa

vel Koss-u, v Ravensdale, Wash. Uradno glasilo je Glas Svobode.

DRUŠTVENI URADNIKI.
Društvo “ Danica” št. 1 v Ra

vensdale, Wash.: Predis. John Ar
ko; tajnik John Škufca; Frank 
Maurič, II. tajnik; blagajnik, An
ton Logar.

Društvo “ Sloboda’’ št. 2 v Cie

Elum, Wash.: Preds. Jakob Pet
kovšek; tajnik Anton Lučič; 
blag. Alojz Oman.

Društvo “ Planinski ra j’’ št. 3 
v Taylor, Wash.: Preds. Martin
Mežnar; tajnik Anton Span; bla
gajnik Frank Muzga.

Avstrijski Jugoslovani in morje.

zapuščali kaj- prida premoženja, 
ko jih je kapitalistično gospodar
stvo metalo ¡iz prvih mest in pre
vzelo na tlačanski kmetiji akumu
lirano premoženje; naši meščani 
so malo ddbili. Še tistih večjih od- 
vezninskih svot, katere so dobiva
li naši graščaki po letu 1848, niso 
doma porabljali, temveč po več
jem potrošili v tujih krajih. Dru
god je graščak začel moderno 
kmetovati, učil se je, silil vlade, 
da snujejo poljedelske višje šolej 
našemu slovenskemu to ni bilo nič 
mar. Drugod so se graščinska go
spodarstva ohranila tudi z drugi
mi delavci, pri nas je šla in hodi 
graščina za graščino v razparceli- 
ranje. Dobro je to, kmet dobi več 
žemlje, ali to kaže, da izumira 
stan, ki je torej bil presneto me
hak. Drugod je dajal graščak ab
solutističnim kraljem in tudi kon- 
stitueijonelnim dobre višje voja
ke, višje uradnike, pri nas je že 
dolgo vse mrtvo v tem oziru. V 
tem oziru so jaki Madjari. V lu
teranski dobi so se oglašali v na
ših deželnih zborih jako energični 
graščaki; tudi to je pozneje minu
lo. Prav tiho je zaspal naš gra
ščak. Zdaj se okleplje, kar ga je 
še, kat. duhovnikov. Ti mu bodo 
držali luč, ko še gredo tudi zadnji 
ostanki istega iz sveta. Ko pade 
fidejkomisna vest, bo šlo z njim 
hitro h koncu.

Oglej ni storil svoje dolžnosti, 
položimo tje tudi naše graščake.

Ali tam doli ob morju je Trst, 
— kako lep je pogled nanj! Tukaj 
je delal Slovenec, tukaj je dolgo 
časa v srednjem veku prevladal 
Jugoslovan, ali ko je pojenjal si
jaj Benetk, so Lahi prišli v to pri
stanišče. Jezik Lahov je moral ob
veljati. Ladije so vozile daleč in 
prihajale sem od daleč. Toda na- 

| še slovensko narečje je zgorelo na 
Hrenovih grmadah, nikdo ni več 
pisal, čital in tiskal v njem, ni se 
uveljavilo v trgovini in javnosti. 
Uveljavilo pa se tudi ni nobeno 
drugo juigoslov. narečje. In tako 
je prevladal Lah v trgovstvu. — 
Trst je trgovsko mesto, trgovec v 
njem najvažnejši človek, ta mora 
imeti jezik, s katerim lahko izhaja 
na daljnih potovanjih. Ali v Trstu 
je toliko trgovcev in drugih me
ščanov, ki so južni Slovani, je to
liko slov. delavcev, je še okolica 
slovenska in hrvaška! Tam se da 
kaj storiti v korist naših ljudi.

! 8 tem sem podal obris gospo
darskega razvoja kakor se je do
gajal na Slovenskem.

Stal sem nekoč na verandi pre
krasnega gradu v Devinu, ki le
ži ob morjii med Trstom in Trži
čem. Najlepša panorama se poda
ja tu človeku. Doli pod nogami 
Jadransko morje, daleč, daleč, do
kler sega oko, na desno Oglej, na 
levo Trst. Ali je kaj na Sloven
skem toliko vredno, kakor ti kra
ji, to morje! Ali ni nemara stal 
naš pesnik Gregorčič tukaj, ko so 
mu potekli izpod peresa verzi;

“ Naš bil nekdaj je ves ta raj, 
Očetom našim domovina.
A zdaj zatrt je tod naš glas, 
In tuji 'krog zvene glasovi. 
Tuj trg in grad,
Tuj ves je kras, [vi.” — 
“ Oh, — naši so samo grobo-

“ Moje truplo zemlji, mojo dušo 
nebesom, moj srce izročam večne
mu Rimu”, je -dejal irski katolik 
O. Comnel. Ali se ni tako tudi gla
silo skozi vso zgodovino ¡Sloven
stva, razven najlepše strani iste, 
luteranske dobe? Ali bodemo u- 
rnrli, poitaljančeni, ponemčeni ? 
Ali ni lepšega razgleda v bodoč
nost? — Adrijansko -morje! —

“ Narod meri svoje moči z dru
gimi narodi in z zemeljskimi, na
ravnimi močmi, to je, moč naroda 
se meri z njemu sorodnim življe
njem in s tujo mu naravo. V tem 
boju leži vsa izgoja narodov. K 
zemeljskim močem spada tudi 
moč morja. Morja je 72% zemelj
ske oble, kopnega je le 28%, (366 
milijonov qkm morja proti 144 
milijon, qkm kopnega.) Morje je 
izvor politične moči vsakega na
roda, ki se mu zaupa. On one bo
gati samo po morski trgovini iz
datnejše ko trgovina na kopnem, 
morje tudi razvija splošne moči 
db morju bivajočega naroda, ker 
ga vedno sili k večjim naporom 
za obrambo in razširjenje svojega 
življa. Ob morju se je začela prva 
civilizacija, od tam je napredova
la v osrednje dežele. Kar ima po
kazati svetovna civilizacija lepe
ga v umetnosti, se najde v deže
lah ob morju. Lepše, bogatejše 
■življenje in največje čine človeš
kega poguma je izgojilo morje. 
Od Feničanov, Grkov in Rimlja
nov nazaj najdemo ravno pomor
ske narode kot avantgardo vse 
človeške civilizacije. In morje je 
prinašalo tudi slobodo, na njem se 
je gibal človek prosto. Izpostav
ljen tisoč nevarnostim, je postal 
človek na njem pogumen, ker je 
zrl smrti vsak dan v lice in vedno 
mislil na to, kako bi ji ušel. Veli
kanske širine in daljave so mu ši
rile prsi ter utrjevale živce; vozil 
je vedno dalje in dalje do nezna
nih -mu krajev. Napredek ved se 
ima zahvaliti največ mornarjem. 
Ne samo trgovina ob morju, tudi 
živila, ki jih je morje dajalo, so 
redila obmorske narode dobro in 
jim dajala novih moči za gospod
stvo čez druge.”

Vozaril sem se na lepi ladji do
li do Kotora, videl važnejša me
sta ob morju v Dalmaciji, prevo
zil Hercegovino, Bosno in Hrva
ško ; uvidel sem, da ne smemo 
Slovenci obupati. Ali je ta svet tu 
doli lep! Ljudje zdaj potujejo, po
tovanje ne stane dosti in je ne
kaj v sedanji vzgoji in omiki, kar 
zahteva, da se gre pogledat po 
svetu. Tu doli naj se potuje! In 
velik je ta južni svet ob Adriji! 
Ta svet je kultiviral Fenicijan, 
Grk in Rimljan, ta svet je bil ita
lijanskim trgovcem, posebno pa 
Benečanom vir, iz katerega so čr
pali bogatstva. Slovan se ni mogel

Spisal dr. Karl Slane.

Graščaki so v drugih narodih

povzpeti na njem do tega, kar zo
vemo bogatstvo narodov, če iz
vzamemo bogate Dubrovničane v 
srednjem veku, najdemo vse dru
ge Jugoslovane v srednjem veku 
odvisne od Benečanov in drugih 
Lahov, Turkov, Madjarov; južni 
Slovan bije boje laških trgovcev 
na kopnem in na morju, vodi bro- 
dovje istih po Adrijanskem in 
drugih morjih, on ropa in kmetu
je za nje, on daje svoje hrastove 
boste za stebre njihovih palač v 
beneških lagunah in drugi les za 
obmorska mesta, njegovi sinovi 
dopolnjujejo prebivalstvo obmor
skih mest na Adriji. In kako do
bro bi znal Jugoslovan sam go
spodariti, kako bogatstvo si pri
dobiti in ž njim okrasiti svoja me
sta, kaže nam bogati slovanski 
Dubrovnik, ki je še danes najlepše 
mesto na slovanskem jugu. Du- 
brovničani so bili republičani, to 
je že nekaj; njihovi vodilni ljud
je so imeli neupogljiv znak in ho
teli so dobro živeti, kakor bližnji 
Benečani, ki so ž njimi tekmova
li za nadvlado nad feudalno kme
tijo v Istri, Dalmaciji, Hercegovi
ni, Bosni in Hrvaški. V napredo
vanju Dubrovnika je tudi nekaj 
dela pravih Italijanov, ki so ved
no živeli v tem mestu in po vsej 
Dalmaciji, kakor pri nas Nemci. 
Na potovanju skozi te kraje se 
Slovencu sili vprašanje, zakaj si 
nismo mi Slovenci in isterski ter 
dalmatinski Hrvati, ki smo živeli 
ob morju, iz svojih moči pridobili 
kake večje omike, bogatstva s 
svojimi močmi, zakaj nismo kaj 
posebnega podali svetovni kultu
ri? Govori se o feničanski preme
tenosti v trgovstvu, o grški umet
nosti, o rimljanski kreposti na teh 
zdaj jugosl. tleh; Benetke in dru
ga italijanska mesta v obličju so 
slovela že v srednjemu veku kot 
močne, bogate državice, katerih 
bogatstvo je stvarilo še danes ob
čudovanja vredne stavbe in čude
že umetnosti. Ta ali oni večji slo
vanski talent se nahaja poitalja- 
njen, ali slovanskega pokreta ni 
dosti zaslediti v gospodarskih in 
drugih kulturnih razvojih sred
njega veka in sedanjega sveta. A- 
li je južni Slovan inferiomejša ra
sa, ali nima višje duševne sposob
nosti in zmožnosti? 'Sedanji svet 
govori in piše le o rimski jakosti, 
grški umetnosti, nemški pridno
sti, angleški energiji in stavlja vso 
zdajšnjo kulturo na račun teh na
rodov in pripisuje naštete vrline 
posebni rasi teh narodov, tako, da 
bi bila rasa neki merodajni čini
telj v razvojih narodov. Komaj še 
pridejo pri tem upoštevanju ne
kateri Romani, kakor Francozi in 
italjani v poštev. — Morebiti je 
dobro, ako Jugoslovani to vpraša
nje študiramo, morebiti pridemo 
do sredstev, katera bodo naša de
la pospešila, katera bodo ves naš 
narodni boj za obstanek in razvoj 
postavila na prave podlage in bo
demo gotovejše gledali v bodoč
nost. Vprašajmo v tem oziru kul
turne zgodovinarje, vprašajmo so- 
cijologe, naravoslovce, narodne e- 
k on o me, morda najdemo razlago 
za to, zakaj nismo dosegli mnogo 
južni Slovani v preteklosti, zakaj 
smoi taki v sedanjosti in kaka 
nam bode bodočnost.

Zgodovina vseh Jugoslovanov 
je v preteklosti precej taka, ka- 
koršna je bila zgodovina Sloven
cev. Feudalna kmetija in zaostalo 
razvijanje rokodelstva, obrti me
ščanov, bolj siromašno razvijanje 
mest; trgovina ki je v srednjem 
veku stvarjala največja bogatstva 
in v prvi vrsti povzročila razvoj 
kapitalističnega gospodarstva se
danje dobe, je bila v jugosl. kra
jih po večjem v-, roka h Italjanov, 
ki so tudi v teh krajih imeli trd
ne postojanke. Kmet je bil reven, 
izsesan po močni hijerarhiji in 
grajski gospodi; ta je dobro žive
la in zapravljala pridobitke tla
čanske kmetje po zimi v večjih i- 
taljanskih mestih. Malo brige naj
demo v tedaji vodilnih ljudeh na 
naši zemlji za trgovino, za razvoj, 
kakor ga je povzročalo mestno 
življenje, kakor ga je posebno po
vzročalo bivanje blizu in na obali 
Adrijanskega morja.

Veliki uspehi, katere so dosegli 
v življenju Angleži Nemci, Fran- 
couzi, Italjani, je napotilo zgodo
vinarje, soeijaloge, narodne eko
nome, da so vprašali, ali ni rasa 
kakega ljudstva merodajna, ali ni 
vsaj podpirajoči činitelj v razvo
ju kakega naroda? Pojim' rase raz
laga Chamberlain tako-le: “ Rasa 
mi je stopnjevanje gotovih važnih 
znakov pri večini kakega naroda, 
ki ga poosebujejo do izvanrednih

činov, rasa mi je ono vznešenje 
vsega svojstva, katero se doseže v 
gotovih pogojih seksuelnega spo- 
jenja, v križanju ali sorodstvu, te
daj pa brez izjeme in z gotovost
jo naravnega zakona”. — Ali dru
gi pisatelji: “ V rasi in geniju se 
razločajo posebne naravne sile, ki 
v občem bijologičnem procesu 
zgodovine narodov s posebno moč. 
jo nastopajo v važnih časih.” 

Imeli so učenjaki hude peresne 
boje posebno z Židovi, katerim so 
naenkrat odrekali vse višje dušev
ne in čustvene zmožnosti. Pisalo 
se je o indogermanski rasi, o arij
cih proti semitom. Pisalo in huj
skalo se je v tem oziru tudi Nemce 
proti Slovanom. Ko se je dokaza
lo, da indogermanske rase ni, da 
znači ta pojem skupino več in raz
ličnih narodov, prisovalo se je po
tem germanski rasi vse dobro v 
Evropi in hotelo najti v vseh več
jih duševnih delavcih vseh evro
pejskih narodov germansko kri, 
raso. Ali v tem so vsi raziskovalci 
edini, da je rasa kakega naroda 
pomembna za njegov razvoj. — 

Dalje prihodnjič.
-----------o-----------

SLOVENCI NA WEST.

Black Diamond, Wash.
Malo je slovenskih naselbin na 

zapadu in severozapadu, ki bi bile 
tako številne, kot ravno goriome- 
njena campa. Izgleda kot malo, 
lično mestece, a tega bahatega i- 
mena ji ameriški cesar najbrže še 
ne bo dovolil tako hitro nositi, ker 
vsa naselbina stoji na svetu pre- 
mogarske kompanije. Tam nase
ljeni 'Slovenci pa se vsled tega nič 
slabše ne počutijo, dobra volja in 
veselost sta med njimi stalna go
sta. Delavske razmere so ugodne 
kot le malokje in tudi zaslužek v 
splošnem ni preslab. Dela pa ni 
vedno lahko dobiti, posebno ne za 
one, ki angleški ne znajo. Večina 
delavcev pripada uniji, vendar ne 
vsi. 'Slovenca pa, kot sem čul, ni 
nobenega zunaj nje. Čast jim! — 
Kraj je vrlo lep in prijazen; tem
ni, lepo raraščeni gozdovi ga ob
dajajo od vseh strani; studenci in 
potoki šumi j a jo po dolinicah in 
par malih jezere v bližini daje v 
letnem času mnogo zabave vesla
čem in plavačem. Snega, in mraza 
ne poznajo dosti, samo dež jih na
dleguje v jesenskem in zimskem 
času. Pa tudi poleti ni nikdar pre
hude vročine, ker gozdovi pa reke 
in potoki ublažijo srboritost žgo
čih solnčnih žarkov. — Pohvaliti 
moram tamkajšne rojake, da so u- 
kaželjni in napredni. Zanimajo se 
za društva, radi čitaj« knjige in 
časnike in tudi tamburaški zbor 
imajo, ki fino napreduje. Večina 
njih je doma iz zelene Štajerske, 
deloma iz Savinjske, deloma iz 
Savske doline; ti poslednji pa zo
pet skoro vsi iz občine Loke pri 
Zid. mostu, kjer imajo v mestnem 
grbu lep konopljen motvoz. Ker 
spada k motvozarskim junakom 
tudi moja malenkost, se še smem 
malo pošaliti. — Še na nekaj ne 
smem pozabiti, bog me obvaruj in 
sveti Miklavž!

Black Diamond osrečuje tudi 
navzočnost lepih slovenskih de
klet. Ena teh in sicer gdč. Cilka 
Skok, poročila se bo z rojakom 
Jakob-om Remše. Seveda častitam 
obema in obžalujem le, da nisem 
mogel “ ohceti” počakati; saj po
vabili bi me bili gotovo, če ne bi 
prišel po “ voglarit” . O drugi 
cvetki pa ne vem (da govorim s 
pesnikom) “ ali je zdrava, al’ je 
bolna, al’ ima druzega šoeelna”
'kajti zame n e -----------o excuse
me! g. urednik, bi se bil skoro za
govoril !

Devet milj od Black Diamond, 
nahaja se velika (in menda naj
starejša) slovenska farmerska ko
lonija Krain (Enumclaw). Pred 
leti bili so tam sami temni, deloma 
močvirni gozdovi, zarasli z debe
lim smrečjem. Pridne roke sloven
skih naseljencev so sčistile rodo
vitno črno izemljo in danes so tam 
najlepše farme na kterih uspeva 
vse, posebno pa sadje in krma za 
krave, s kterimi se tamka.jšni Slo
venci največ bavijo. Mleko se 
namreč izvrstno proda in tvori 
glavni dohodek farmerjev. Proda
jajo tudi drva, ki pa imajo sra
motno nizko ceno. Pokrajina je le
pa in prijazna, rojaki pa dobri, 
postrežljivi in gostoljubni : kdo se 
ne bi počutil srečnega in zado
voljnega v takem kraju! Za dober 
del farmerske krasote odgovorne 
so seveda tudi zorne hčerke slo
venskih farmerjev, ki — kar se 
lepote tiče, prav nič ne zaostajajo 
za svojimi vrstnicami v stari do

movini! Kaj čuda, če je Tone, zi
bajoč se na farmerskem vozu pro
ti Black Diamond, s kislim obra
zom deklamiral Prešernovo “ Lu
na sije”, posebno povdarjajoč 
verze: “ Ti si kriva, ljubeznjiva,
deklica nevsmiljena” --------------
a noben sweetheart ni tega slišal 
in noben nevsmiljen srček se ni o- 
mehčal.

Petelini peli so jutranjice in 
mačke so mijavkale visoko pesem 
mačje ljubezni po svislih, ko je 
pridrvila naša ekspedicija v eam- 
po; moštvo je bilo v najboljšem 
razpoloženju, konji tudi, baksa 
cela in nepokvarjena, samo moje 
hlače izgledale so, kot da sem jih 
podedoval po kakem invalidu iz 
Tripolitanije. Poslal sem jih v o- 
peracijsko sobo Mr. Porente, ki je 
doktor vsega krojaštva, in dokler 
jih isti ni zašil, sedeti sem moral 
v sami srajci za “ raufenkam” ; i- 
mam namreč samo ene!

Nedavno temu čital sem v Va
šem listu poročilo botra Urbana iz 
Clevelanda. Zanimalo me je ne
popisno, toda žal, da je vse tako 
“ visoko’’ pisano. Jaz ne morem 
pisati tako visoko, tudi ako bi zle
zel na sam Pikes Peak tam v sre
brni Coloradi. (Pa zdaj je itak 
premrzlo.) Saj veste, deveto, de
seto in enajsto gimnazijo dovr
šil sem v goriški vojašnici, v čr
no rumeni hiši pokore, pri konj
skih repovih in granatah; spomi
ne na prvih osem je pa Sava od
nesla proti Zaprešiču. Zato ni ču
da ,da se mi je zdelo, ko sem čital 
poročila botra Urbana, da gledam 
reko Nil, kjer v grmovji spava 
krokodil, kjer štrli v nebo mogoč
ni zid tisočletnih piramid, kjer v 
vrhovih palmovih šušti zefir, lepih 
Egipčank, ki ti mamijo oči. (Sem 
zadnjič konja jezdil pa me je dol 
vrgel, zdaj sem zlezel pa na Pe
gaza!) Odkrito rečeno, celo poro
čilo, v kolikor se nanaša na mojo 
malenkost, mi je nepojmljivo kot 
ena velika egiptovska sfinga ; sa
mo slutim nekaj zelo lepega! Ali 
bi mi dragi boter Urban hotel ne
koliko razgrniti zelene palmove 
veje, da vidim kaj se skriva za 
njimi ali poželjive Egipčanke, ali 
lilijin cvet slovenskih devojk?! 
Boter Urban, tpll you„ please?

A. J. Terbovec.

“ Habeas Corpus naj bo pro
klet. Mi jih bomo mesto tega raje 
futrali s svincem!”

General Sherman Bell.
(V času coloradskega štrajka.)

Rojakom v San Francisco, 
Cal., in slovenskim potnikom

se priporoča

(LAIBACH
JOHN KUKAR, imitelj.

461 Fourth St. San Francisco, Cal,
T elef. D oug las 5049 T elef. Hom e J2436-

SALOON
z lepo urejenim kegliščem in »ve
že Schoenhofen pivo priporoča

ANTON MLADIČ,
2348 Blue Island Ave. Chicago.

COLORADO COLUMBINE 
BREWING CO.
Dom ača pivovarna. 

Slovenci, podpirajte dom ačo indu
strijo!

J O E  G O LO B,
p red sed ., b la g a jn ik  in  up rav ite lj. 

U R A D : 103 H a rr iso n  ave .,
L E A D V IL L E , C O L O .

R1ILR01D OCNANGE SAR
2245 Larimer St. Denver, Colo.
Slovencem se priporočava kot do

bra domača salunarja.

Louis  P r o s e !  in J o e  Fisciilin. .
ROJAKOM,

k i s tan u je jo  in  p o tu je jo  skozi D enver ,  
Colo., p iporočam  svojo dobro u re jeno

G O STILNO .
O ddajam  so b e  na  d an  a li  na  te d e n .  

D o b ra  p o s t re ž b a !
Se priporoča

J O H N  D E B E V C
1719 BLAKE ST. DENVER, COLO.

“ N A R O D N A  D V O R A N A ”  
in NARODNI SLOVANSKI SALOON

4837-43 W ash ing ton  S t., 
D E N V E R , C O L O .

V edno dom ače dobro vino, lik e r j i  in . 
c ig a re .

Vsi SIovani sc zbirajo v tem salunu!
Zalobisk se priporoča

„ JOHN PREDOVICH, lastnik.

GOSTILNA
kjer je največ zabav» in največ 
vžitka za par centov s biljardna 
mizo na razpolago. Vse to »e doM 
v gostilni

JoHit Košiček
1807 S. Centre Ave. Chicago, n t

T e le fo n  C a n a l  1439.

Pilsen Auditorium
R estavracija  in Bttfć

JOS, FALTA, lastnik
1657 61 Bhie Island Ave., Chicago.

N ajvečje  dvorane na zapadni strani Chlcage-
Im p o rtira n  P ils n e r ,  A n h eu se r-B u sh , M ichelob in  P r im a to r  vedno n a  

čep u . Im p o r t i r a n a  v in a  in  c ig a re .
T E L E F O N  C A N A L  4250.

Kakovost vedno 
ista.

Povsod za 
kupiti,

.SBI) R'SV
OURf

....m......*v

| *2̂  Angleščina brez učitelja!
I  P o  n avod ilu  s lo v en sk o -an g lešk e  slovn ice, to lm a č a  in  an g le šk o  slov.
|  s lo v a r ja .  K n j ig a  trd o  v p la tn u  v ezan a  s ta n e  $ 1. in  jo  je  d o b it i  p r i :

j V . J. KUBELKAj 535 W, H5 SL, Nev York, l l
I  ..........  N a jv e č ja  z a lo g a  s lo v en sk ih  k n jig . P iš i te  po c e n ik .................

..............................................................................................................................................  «m,
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Glavni urad na: 11250 Indiana A ve ., C h icago , III.

G L A V N I O D B O R :
A N T O N  M L A D IČ , p red sed n ik ; 2348 B lue I s la n d  A ve., C higago, 111. 
A N T O N  F IS H E R , podp redsedn ik ; Box 116, S om erset Colo.
J O S E P H  B E N K O , ta jn ik ;  11250 In d ia n a  Ave., C hicago, 111.
W IL L IA M  R U S , zap isn ik a r; 11224 F u lto n  A ve., C hicago, 111.
JO H N  K A L A N , b la g a jn ik ; 341 — 6th  S t., M ilw aukee, W is.

N A D Z O R N IK I :
F E R D IN A N D  G L O JE K , (p red .); 453-53rd Ave., M ilw aukee, W is. 
A N T O N  D U L L E R , 238 — 136th S t..  C hicago, 111.
M A R T IN  V. K O N D A , 2020 B lue I s la n d  A ve., C hicago, 111.

P O R O T N IK I:
A U G U S T  K U Ž N IK , 8323 C onnecticut Ave., S . E . C leveland, Ohio.
J O E  S V A N Š E K  1517 So. 43rd A v e ., C h icag o , 111.
J O S IP  C V E T K O V IČ , Box 94 H am m ond , Ind .

P O M O Ž N I  O D B O R :
J O S I P  IV A N Š E K , 1517 So. 43rd A ve., C hicago, 111.
IV A N  M L A D IČ , 1812 W . 22. P lace , C hicago, 111.
JA K O B  T IS O L , 11355 F u lto n  A ve., C hicago, 111.
JO H N  L E V S T IK , 11224 F u lton  A venue, C hicago, 111.
MOHOR MLADIČ, 2603 L aw ndale  ave., Chicago, IU.

VRHOVNI ZDRAVNIK:
D R. A L O IS  M. Z A H O é lK , 1846 So. A sh la n d  Ave. C hicago, 111.

V sa  p is m a  in  v p ra š a n ja  za p o ja s n ila  n a j  se  izvo lijo  p o š ilja ti  n a  ta jn ik a  
Jo s . Benko, 11250 In d ia n a  A ve., C hicago, 111. D enarne  (odpošilja tve) p a  n a  
Jo h n  K a la n , 341 —6th  S t. M ilw au k ee , W is.

U ra d n o  g la s ilo  je  “ G la s  Svobode” . S e ja  vsako zad n jo  sredo  v m esecu.

POTNE ČRTICE.

Rojaki, kateri so čitali prvi 
del mojega potovanja iz Ohieage 
«kozi Wisconsin, Michigan v Min
nesoto, se bodo gotovo spominjali 
moje obljube, in mi sledili dalje, 
v Montano, Idaho, Washington, 
Oregon, Califomijo, Wyoming, U- 
tah in Colorado.

Rad, zelo rad bi bil že poprej 
!kaj pisal — vsakih 14 dni, a časa 
m  to nisem imel.

Iz Duluth, Minn., od koder sem 
poslal zadnje črtice, podal sem se 
v Montano, ter izstopil že v Bil
lings ; od tu sem1 šol v Bear Creek 
in od tam peš v Washoe in Red 
Lodge. Iz Red Lodge nazaj na Bil
lings, in od tu z avtomobilom v 53 
milj oddaljen Roundup. Potem na 
«Great Falls, Eest Heleno, in dolj

na Livingston ter njega okolico; 
potem zopet nazaj v Butte, od ko
der sem obiskal tudi Anacondo.

Posebnega se mi po teh krajih 
ni pripetilo, kot da bi bil v Great 
Falls, kmalu zmrznil! Pisal sem 
toraj domov, naj mi pošlejo suk
njo, katero sem dobil v Butte, jo 
potem dolgo časa s seboj nosil, ki 
mi je pa pozneje zopet pošteno 
služila.

'V Red Lodge sem naletel na ne
kega slovenskega reveža, po ime
nu Simon Škufca. Mož je bil 10 
let član nekega društva v Wyo- 
mingu, J. S. K. Jednote. Pred par 
leti je zbolel. Podpore je od dru
štva prejel $40 in od Jednote $300, 
med tem časom pe redno plačeval 
vse jednotne asesmente in dru
štvene doklade. Od zadnje kon
vencije, ki se je vršila v Denver,

Colo., pa ni iste več član. Dru
štvo, h kateremu je pripadal, mu 
je ijuzoanilo, da ga je konvencija 
izključila; potem je pisaril dru
štvu in gl. odboru, pa od nikoder 
ne dobi nobenega odgovora. Mož 
ima sušico in menda tudi naduho 
in je vsega usmiljenja vreden ¡se
daj živi od milodarov usmiljenih 
src. Žalostno, prokleto žalostno je 
to, da slovenska organizacija, pa 
bodi katerakoli, tako brutalno po
stopa s člani. Ni to grdo in sra
motno postopanje, da se starega 
in onemoglega člana, ki je 10 let 
prispeval nazadnje brcne, kot psa 
na dvorišče?! Mož sedaj* živi, — 
živi pravim v neki 'lopi. Ob plači 
mu rojaki delavci pa tudi druge 
narodnosti, vržejo kak kvoder, po
tem zdravnik, ki ga je v začetku 
zdravil, .mu tudi da semtertje kak 
dolar; glavna opora pa mu je nek 
Jaklevieh, gostilničar v Bear 
Creek.

Mož mi je rekel, da je na kon
vencijo po nekem delegatu poslal 
vse pobotnice do časa iste, s kate
rimi se je hotel izkazati, da nam
reč ničesar ne dolguje, ter ob e- 
nem zaprosil za kako izvanredno 
podporo, ali podporo, katero mu 
društvo dolguje. Za odgovor pa 
da je dobil obvestilo, da je izklju
čen. Kako in zakaj, pa da ne ve, 
ker mu ne od jednote ne od dru
štva noče nihče odgovoriti!

Moje besede najbrže ne bodo i- 
mele nobenega odmeva, pa vseeno 
apeliram v imenu humanitete na 
razsodnost mož v gl. odboru J. S. 
K. Jednote, da preiščejo zadevo 
Šimon Škufca ter postopajo proti 
njemu pravično in človekoljubno.

V Butte sem ostal delj časa, ker 
je naselbina velika, menda naj
večja zapadno od Pueblo, Colo. V 
Butte sem se mudil nekako zadne 
dneve meseca septembra, ob času 
afere Pirnat-Corrigan. Te stvari 
bi ne omenjal, ker je bila ob času 
že tudi v Glas Svobode razjasnje
na, pogledati je pa le vredno, ka
ko so se čč. duhovniki potegnili za 
svojo žrtev. Frank Pirnat ima 
namreč tri brate duhovnike; eden 
je v Butte, drugi v Anaconda in 
tretji čitateljem iz dopisov dobro 
znani v  Aurora, Minn. Mladi Pir
nat je bil namreč iz Anaconde po
begnil z 171etno Mary čarrigan. 
Frank je bil vslužben pri cerkvi 
kjer pastiru je njegov stareji brat,

gdč. Corrigan pa tudi, in ko sta se 
naveličala slepe miši igrati, sta 
pobegnila v Minneapolis, Minn. 
Starši so dali punico zasledovati 
in ju zasačili v zgoraj imenova
nem mestu Pirnata pa aretirali. A 
pustimo to. Pribiti hočemo le, da 
ima 301etni France tri posvečene 
brate in tudi sam ves gori za sv. 
cerkev, ki imu je vedno bila indi
rektna podpora za slepomišolov- 
ljenje!

Bratje svetniki, so se vzdignili, 
pridobili so še druge, in hajd v 
boj za sveto stvar. Eden ali drugi 
izmed njih naredi lahko kar hoče 
pa se mu niti las ne bo skrivil, 
med tem ko moramo mi drugi 
škripati z zobmi obupa,, žalosti in 
pomanjkanja, če se nam godi kri
vica . . .

Ko je prišel pred governerja 
Minnesote sheriff iz Deer Lodge, 
Mont., z izročilnimi dokumenti, 
podpisanimi od governerja Mon
tane, bili so navzoči tudi Keller, 
župan mesta Minneapolis, in č. g. 
Bajec iz St. Paula, ki sta se pred 
guvernerjem potegnila za Pirnata 
brata treh farjev, in ko so še po- 
pred obdelali in opilili stare Cor
rigan, ni bilo nikogar, ki bi gonil 
stvar naprej; tako se je č. g. Ba
jec izrekel pred govemerjem, in 
governer je odgovoril; “ There 
appears to be no attempt at immo
ral relations and the requisition 
is refused”.

Nad stvarjo se mi prav nič ne 
spođtikamo a pribiti .moramo 
dejstva tam, kjer so, pa ne iskati 
jih tam, kjer jih ni.

Glede Slovencev v Butte nočem 
ničesar omenjati. Naši ljudje kri
tike ne poznajo, kaj šele argu
mente — pardon, argumente pri 
bari in pa svinjarsko jezikoslov- 
stvo, pa še tega jim ne smem opo
rekati in tudi nočem — nesmem; 
naj imajo tudi oni nekaj prven
stva v svetovni zgodovini.

Iz Butte sem se podal proti Ida
ho, kjer sem obiskal Slovence v 
dveh naselbinah in od tam v Spo
kane, Wash., ter naprej v Roslyn; 
od tu v Ravensdale, Taylor, Black 
Diamofid, Krain-Enumelav, Cum
berland, nazaj v Ravensdale pa 
zopet naprej v Renton, Issaquah v 
Seattle. Enostavno pa trdim, da 
v splošnem tako naprednega na
roda, kot je v Washingtonu, na 
vsem svojem 6 mesečnem potova-

nju po zapadu in severozapadu 
! nisem našel! Iz Seattle sem se po- 
' dal v Oregon Citv, Oregon, in od 
tam v San Francisco, Calif. 

(Pride še.)

Slovenci, podpirajte, čitajte 
in razširjajte edini slov. svo
bodomiselni delavski tednik 
“ Glas Svobode”. Stane $2 
na leto. Naslov: Glas Svo
bode, 1809—13 Loomis St., 
Chicago, 111..

ODVETNIK PA T E N T I

MRL STROVER
(S o b e  š t e v  1 0 0 9 )

13 3  WASHINGTON S T . CHICAGO, ILL
Tai., 8689 MAIN

64
SLOVENCI POSEČAJTE

Little Bohemio”
k je r  se toči izborno  im p o r 
t i ra n o p lz e n s k o , A n h e u se r  
B ush in  O ly m p ia  p ivo . 
V se  vedno n a  čepu!

i z v r s t a a  k u h i n j a .  F in a  v in a  
ln  e n io d k e .

Z a o b ile n  p o se t se  p r ip o ro č a ,

CYRIL FIALA, Prop.
Loomis Str. v neposredni bliži
ni Blue Island Av. in zap. 18. ul.

Glas Svobode stane $2.00 na leto.

!E3£tgl@  IB s t r
117 East Northern ave., Pueblo, Colo,
Ved.no za dobiti W alterjevo  sveže 
pivo; dobro dom ače žganje in pristno  

vino in  raznovrstne  sm otke. 
Slovenci obiskujte naju! 

RUDOLF KARLINGER
& JOS. ZAKRAJŠEK, 

lastn ika.

SVOJI K SVOJIM!

“ Ali že imate gramofon? Ali i -  

mate slovenske gramofonske plo
šče? Rabite li uro, verižico, prstan 
ali kakoršnosibodi zlatnino in sre
brnino? Vse to najdete v našem 
ceniku, kterega Vam pošljemo za
stonj, in poštnine prosto, samo 
pišite ponj.”

A. J. Terbovec & Co.
N asledniki:

Derganc, VVidetič & Co.
1622 Arapa boe S t ,  Denver, Colo.

Dobra Unijska Gostilna,kJer,edob i
m rzel in  gorak prigrl- | n Q  Q  C t u C + f » 1 7  
žele, : Pod vodstvom  J u a ‘ J t d a m j f

2005 Blue Island Ave.
v e lik i  D vorana za d ruštveno  in  u n ijsk e  seje, in  
d ru g a  d vo rana  za koncerte , žen itve  in  zabave .

M. KARA
1919 So. HALSTED ST.

c o r .  19 . P la č e .
Vam je na razpolago pokazati 

svojo najbolšo zalogo

trgovina s novodobnim obu valmo
V stanov ljena  le ta  188*

V elika  za lo g a  obuval na jnovejše  k a k o 
vosti po zm erno n isk ih  cenah .

JOHN KLOFAT
631 Bine Island Ave., Chicago,

D ru g a  v ra ta  od K asp a rjev eB a -n k .

P h o n e : C a n a l 80.
H0ERBER’S CREAM OF MALT

Martin Nemanich,
GOSTILNA

Vogal 22 . in  Lincoln S tree t
P r o s t g o r a k i n  m rzel p r ig r iz e k  v sak  

d a n .

C e n i l i  k n j i g ,
katere se dobe v zalogi

“ G L A S SV O B O D E ”
1809—1813 Loomis St., Chicago, 111.

A škerc:
'N ove  poezij« ..................................... $1,50

CANKARJEVI SPISI:

G ospa J u d i t .............................................. 75
H iša  M arije  P om očnice........................75
H lapec J e r n e j .......................................... 75
Jakob  R u d a ............................................... 50
K rpanova kob ila  . ............................ $1.50
K n jig a  za lahkom iselne  lju d i------$1.00
N i n a ............................................................. 75
•Ob z o r i ................................................... $1.00
V in je te  .................................................. $1-00
Z a narodov  b lag o r..................................75
Zgodbe iiz doline, še n t f lo rjan sk e  .75 
Z a  k r i ž e n ............................................. $1.00

JURČIČEVI SPISI:
I. zv .: D eseti b ra t  ............. ................50

II . zv. Ju r i K ozjak  zg. p. Spom ini 
s ta re g a  S lovenca a li č rti

ce  iz m ojega živ ljenja, 
povest iz N apoleonovih ča
sov, in  d r ...................................... 50

IV. zv. T iho tapec, GraJd R ojinje,
K lošterstei Žolnir....................... 50

V. zv. H či m es tn eg a  sodnika,
S in  k m etsk eg a  c e s a r ja . . .  .50

V I. zv. Sosedov  sin , T e leč ja  pe
čenka in  d r ..................................50

V II. zv. L epa V ida, Ivan  E razem
T aten b ah  .................................. 50

V III. zv.: C vet In sa d ; B ela  ru ta ,
bel d e n a r ..........................................50

IX. zv.: D oktor Z ober; Med
dvem a s to lo m a .............................. 50

X. zv. R okovnjači, zg. r. Š est p a 
ro v  k lobas, Ž en itev  iz ne-
vošljiosti in  d r ........................... 50

X I. zv.: T ugom er, d ram a  iz
slov. ž iv ljen ja ; B e rite  N ovi
ce ; V eronika D esen išk a .............50

KERSNIKOVI SPISI:

A gita to r ..............................................$1.00
B e rite  N ovice, P o litičn i l is tk i ..$1.25
Cy*klamen ............................................. $1.00
Gospod Janez, K m etske s lik e  i dr.$2.00 
J a r a  gospoda, O četov greh. ... .$ 1 .0 0
K ritik a , K om en tar ..............................50
Luitrski ljud je , T es tam en t ............$1-00
N a  Žerimjah ....................................... $1.00
R oši j in  in  Vrjanfco .......................... $1-00
Z bran i sp isi, (pesm i) ........    .50

Levstika spisi:

O bsojenci ..................   $1.00
Svoboda ..................................................... 10

M urnika spisi:

Znanci ......................................................... 75
N ajh u jš i sov ražn ik i ..................   .30

M eška sp is i:
M ir božji ............................................. $1.00
Ob tih ih  večerih  ...............................$1.50

Remcovl spisi:
L jubezen K ončanove K l a r e .............75
P rem aganci ...............................................30
V elik p u n t .................................................75
V Š tuden tovsk ih  u licah  ...............  .75
Zadnji rodovine B ena lja  ................... 75

SIENKIEW ICZOVI S PIS I:

B rez d o g m e ..........................................$1.50
K rižarji v  4 d e lih .............................$2.50
M ali vitez v  3 d e lih ........................ $2.50
Potop I. in n. zvezek ........................ $2.50
R odbina F o lanešk ih  v 3 d e l ih . . .  .$3.50 
Quo Vadiš, ( v e z a n ) ..........................$2.50

Šorlija  spisi:

Človek in  pol ..................................... $1.25
Novel® in  črtice , (v e z a n a )................ $1.50
P o t z a  razpo tjem , (vezana) . . . .  $1.50

TAVČARJEVE POVESTI.

I. zv.: Ivan  S lav e lj; A ntonio
G lednjevič; B olna ljube
zen; G ospa A m alija; 
M lada le ta ;  Med gora
m i ...........................................$1.25

II. zv.: O tok in  s tru g a ; V  K ar
lovcu; V alovi ž iv ljen ja ;
In  ven d ar; T a t;  Gospod 
C iril; Čez osem  le t;  So- 
ro r  P i a ................................. $1.25

III. zv.: Ivan  Solnce; G rajski
p i s a r ................  $1.25

IV. zv.: T iberius P annon icus;
K uzovci; — V ita. v itae
m e a e ...................................... $1.25

V. zv.: M rtva s rc a ; 4000 Ča
su  p rim ern a  povest iz 
p rihodnjih  d o b ..................$1.25

TOLSTOJEVI SPISI:
A na K a r a n in a .................................... $2.50
K a z a k l .........................................................75
R odb inska  s r e č a ..................................... 40

TRDINATOVI SPISI:

Bohovi h u za rji in I l i r i ....................$1.25
B ajke in povesti, I. zvezek .................75

„ » » D- »  75
„ ,, >• IU ..................................75
n ti » W . n .................. 75

T roš ta  spisi:
P r i s tr icu  ...................................................40

Zarn ik  spisi:
I. zv.: U ra  bije, človeka pa n i . . .  .50

PREVODI
Iz svetovne književnosti.

B en H ur, (v e z a n a ) ..........................$2.00
B lagor n a  v rtu  cvetočih breskev  .50
Dim ............................................................. 40
Igralec, iz spom inov m ladeniča.

R om an ........................................  .75
Islandsk i r i b i č ......................................... 50
Jacque  D am our in  N ais M iooulin .50
Ja n  M arija  P lo jhar. R om an ___ $1.75
K ako pišejo  ž e n s k e ..........................$1.00
K aram fil s pesnikovega g ro b a .. .25
M ah lord * . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  .7$
M o m e n ti................................................ $1.25
N ovele: M orilec, D ebeluška; Mo

rilec : K ončano; P ijanec  in  dr. .75 
P e t tednov  v zrakoplovu (vez.) $1.75
Povesti M aksim a G o r k i ..................... 75
P rv a  ljubezen .......................................... 50
R uska m o d e r n a ................................. $1.50
T olsto j in n jegovo p o s la n s tv o .. .  .30
T aras  B uljba ....................................  .75
T a rta r in  Iz T a r a s k o n a .........................50
V o h u n .................  75

Leposlovna knjižn ica:
D olina k r v i ...........................................$1.50
R a z p o ro k a ............................................ $1.00
Mož S im o n e ........................................ $1.00
Ponižan i in  razža ljen i..................... $1.00
S tep n i k ra lj L ea r; H iša  ob Volgi .50
S t r a ž a .....................................................$1.00
S krivnosti s rca  ......................................60

L judska knjižn ica:
D ekle z b is e r i.....................................$1.00
Je m a č  zm agovač, p re tepač . P o 

v es t iz N em ško-francoske voj
n e ; Med p lazov i..................................30

Pasjeglavci, zgodovinska povest. .$1.00 
Z nam enje š tirih , v  3. s e š i tk ih . . .  .30

KNEZOVA KNJIŽICA.

Zabavni in poučni sp isi.
I .  zv.: A nton K nezov životopis;

Gospod L isec; Ženitev
vojvode F e rd u lfa ...................40

ž. zv.: G orski potoki; P lan in sk a
id ila ; M atija  V a ljav e c .. .40

9. zv.: Za vozom ; Izgnanci; Š tu
d en t L ojze; F enny ; K la
nec s i ro m a k o v ....................... 40

10. zv.: Ž iv ljen je  in  sm rt P e tra
N ov ljana; E l l a .......................40

I I .  zv .: K riž  n a  go ri; Spom ini
gospoda Ignacija  Brum-
........................................................40

12. zv.: i*otepuh M arko in  k ra lj 
M atjaš; V  m esečin i; Brez
zadn jega p o g la v ja .................40

17. zv.: B ram bovci: M ladost;
V ojna .....................................................40

K njižnica časopisa “ N ap re j!”
1. zv.: Socijalizem  (d ruga izdaja) .10 
2 zv.; Zakaj sm o s o c ia l is t i? . . .  .10
5. zv.: K do un iču je  proizvajan je

v  m alem ? ..................................15
7. zv.: K ato liško  svetovno nazt-

ra n je  in  svobodna znanost 35 
9. zv.; K ap ita lis tičn i razred  . . .  .15

K njižnica Narod, založbe v  Celju 
I. zv.: S trašn o  m aščevanje . . .  .50

11. zv.: Iz le t g. Broušlka v  XV.
s to le tje  .....................................75

N arodna B iblioteka:
B a b ic a .........................................................59
G eneral L a v d o n ...................................... 25
Spisi A ndrejčkovega Jože ta : Čr_ 
tice  iz ž iv ljen ja  n a  k m etih ; Ma
tevž K lander; Zgodovina motni- 
škega polža; A m erika a li povsod 
dobro, dom a n a j boljše; Popotni 
lis ti; C esar Jožef v  K rašn ji; 
D am beški zvon; Ž alost in  vese
lje ; N ekaj iz n iš k e  zgodovine; 
Vojništoa repub. Zaporožfkih toaza- 
kov; B ožja kazen ; Č udovita zm a
ga; B erač; 8 zvezkov skupaj ..$1.50
Z aroka o p o ln o č i..................................15
Za kruhom  ........................................  15

"NAŠ DOM.”
Zbirka najpoljudnejših  ljudskih 

povesti.
3. zv.: V ojna le ta  2000. — Doma

in  n a  t u j e m ...............................25

Slovanska knjižn ica:
N a b o ji š č u ................................................. 40
P reko  m o r j a ............................................ 40
P ripovesti o P e tru  v e lik em ...............75
S lučaji usode ........................................75
B e ra č ic a ......................................................20
Božična n o č ............................................. 40
M la d o s t .......................................................40

Svetovna knjižn ica: 
A leksanda D um as:

D am a s  k a m e l i ja m i.........................$1.00
G rof M onte C ris to  I. z v e z e k ___ $2.00
Grof M onte C ris to  II. zvezek . . .  .$2.00
T rije  M u šk e rtir ji.............................. 2.25
D vajse t le t pozneje, (nadalje

van je  T reh  M u šk ertirjev .). . . .  2.25
VENEC SLOVANSKIH POVESTI. 

Slovanske povesti zb rane  od najbolj
ših  slovanskih p isateljev , p restav 

ljene na slovenski Jezik.
3. zv.: P ro k le ti s t e . . . ! ................... 50

4. zv.: R usinja. ....................................50
5. zv.: Lux in  te n e b r is  lu ce t . .  .50
6. zv.: Č rtice  z og ljem ..................... 50
7. z ri: Dolbite ...................................... 50
8. zv.: K ako se  je  p ijanec iz.

p reobrn il ...................................... 50
9. zv l.: Jazbec  pred  sodnijo  . . .  .50

ZABAVNA KNJIŽNICA.
7. zv,: R om an iz ž iv ljen ja  p re 

p ro s te  d e k l ic e ............................. 50
13. zv.: Za s ta ro  p r a v d o .....................50
14. zv.: Sam i m ed seboj. U čen

ja k  ( Ig r i .) ......................................25
15. zv .¡Pogreb , B rez volje, Č rti

ce. In  d ruge  po v esti.............50
16. zv.: M  Ju g o s lo v a n ih ...................50
17. zv.: P o t spokornikov, ln d ru 

go ................................................. 50
20. zv.: A m erikanci (ig ra) in  po

vesti ........................................... 50

RAZNI DRUGI SPISI IN PREVODI:
A ndersenove prav ljice  ....................... 50
A ndrej H o f e r ............................................20
A ntibarbaru s .............................  .50
A vstra lija  in  n je  o to k i......................... 50
A vstrijsk i j u n a k i ................................... 75
Bele noči ................................................ 25

B itka p ri V isu ..........................................30
Boj za  p rav ico ........................................40
B rodkovski odvetn ik  ......................... 75
B urska  vojska ........................................30
C esar Jožef I I ........................................25
B olgarija  in  S r b i j a ............................... 50
B arvaste  č r e p i n j e ..................................30
Č rna žena ...............................................75
D eteljica  ............................................. ,20
D obra gospodinja (v ezan a ).........l ’.50
Domači z d ra v n ik ..................................... 60
D ž u n g l....................................................$1,00
E lizabe ta  ...................................................30
E tik e ta  in  p o litik a ................................15
F ran ck a  in  d rugo ..................................25
F ra  D iavolo ............................................ 30
Gozdovnik, 2 zvezka..............................70
H um orističn i leksikon  ....................... 30
Ig račke ....................................................... 75
I l i j a d a ..........................................................50
Izdajavec . . . .......................................... 50
Iz n ižin  ž iv l je n ja ................................... 50
Iz dnevnika m alega p o red n eža .. ,75
Ju rk ica  A gičeva .............................. 1.00
K ako naj se  p išejo  zasebna pis

m a ...........................................................75
K ako vzgaja  u s« d a ..............................40
K a c i ja n a r ...................................................50
K rvava noč v L ju b ljan i....................... 40
K ita jc i in  J a p o n c i ...................................50
K nez črn i J u r i j ....................................20

K ra ljica  D raga ......................................25
K rižana  usm iljenost ........................... 40
K rižem  s v e t a ...........................................40
K ra tk a  zgodovina slovenskega

naro d a  ...................................................50
K u ltu ra  in  p o litik a ................................10
L ibera  nos a  m a lo ................................75
L jubezen  in  ju n aš tv o  s trahope t

n eg a  p rapo rščaka  ..............................40
M a r je tic a ....................................................50
M aterina ž r t e v ........................................ 50
Malo ž iv l je n je ..........................................50
Med knjigam i in  lju d m i...............  ,25
M ina ........................................................... 50
M linarjev  Janez  ....................................40
M orski razbo jn ik  ............................ 1.00
M usolino ...................................................35
N a k riv ih  p o t i h ....................................... 40
N a rakovo nogo (v e z a n a )................. 50
N ikolaj Z r in j s k i ...................................... 20
N arodne pripovedke sošk ih  pla

n in  ...................................................  1.50
Oče n a š ...................................................... 50
O te  ž e n s k e ........................................ $1.00
O ku ltu rn em  pom enu slovenske

refo rm acije  .......................................... 50
P isan a  m ati .........................  40
Poljub .......................................................40
P o litično  živ ljen je  S lo v en cev ., .  .30
P ostrežba  bolnikov ........................ 20
P e te r  P ro s tak  (v e z a n a )..................... 40
Pol li tra  V ipavca....................................75
Popolna slovnica esperanidskega

jezika .....................................................50
Pod spovednim  pečatom ; p rv a

k n jig a  .........................   1.25
Pod spovednim  pečatom ; druga

kn jiga  ............................................... 1.00
P rin c  E vgen S a v o js k i...........................20
P rilik e  p a tra  B onaven tu re .................40
P ro k le ta  .................................................... 25
P red  n e v ih to ............................................ 30
R inaldo R lnald in i ..................................30

R eform acije  in socialističn i boji
slovenskih  km etov  ............................50

R evolucija n a  P o rtu g a lsk em .............30
R eliefi .................................................  75
R ječn ik  hrvatskonslovenski .........  *50
R o b in z o n ....................................................60
Rusfco-japonska vo jska s  k ra sn i

mi s likam i iz bojišča 18 sn o 
pičev ...............................................  2,25

Slovenski fa n tje  v  Bosni in  H er
cegovini le ta  1878........................ 1.50

S krivnost na jd en k e  ..............................30
Socijalizem  in  m odem a v e d a . . .  .50
Spake .........................................................75
Spom inski lis t i iz a v s trijsk e  zgo-

dovive ...................................................25
Spom ini n a  P re š e rn a ..............................75
Srečolovec .............................................. 20
Š tiri ru sk e  s lik e  (v e z a u a ) ........... ,50
Š tiri ru ske  s lik e  (b ro š ira n a ) . . .  .30
T ajnosti španske  inkv iz ic ije .............05
T elesn i n aš  postanek  razvoj in

konec .....................................................75
T ilho in  d r u g i ......................................... 75
T urk i pred  svetim  Tilnom  (ve.

zana ................................................. 1.00
U grab ljen i grofic ..................................30
U kra jin ske  dume ....................................15
U ndina .....................................................45
U p o rn ik i .....................................................40
U t r in k i ...................................................$1.00
V aška k r o n i k a ........................................75
V delu je  re š ite v ......................................20
V iljem  baron  T eg e tth o ff........... .25
V eliki t r g o v e c ...........................................50
V kam nolom u ..........   30
V n a r a v i .....................................................50
V ojska n a  T u ršk em ..............................35
V sta ja  Škenderbergova (vezana) .40
V tu jih  službah . . . ' ..............................50
Za b ra to ljub je  ........................................ 40
Za srečo  ...................................................40
Zgodovina av strijsk o .o g rsk e  m o

n a rh ije  ...................................................25
Ž ivljenja trn jev a  p o t........................... 40
Zlatokopi .................................................30
Zm aj iz B osne........................................ 50
Z la tarjevo  z l a t o .......................................75

Naročilom Je priložiti denarno  v red 
nost, bodisi v  gotovini, poštni nakaz
nici ali poštnih znam kah po en ail 
dva centa . . Poštn ina  Je pri vseh teh  
cenah že v šte ta .

“ Slovenski ilustrovani tednik” .
ki izhaja že celo leto in ki je pri
dobil mnogo simpatij, je izdal bo
žično številko, ki po pravici vzbu
ja veliko'zanimanje. Ilustracije ,so 
tako lepe in fino izdelane, da nad- 
kriljujejo vse tiste, pri nas vse 
preveč razširjene nemške liste 
enakega značaja. Slovenski ilu
strovani tednik je vreden vsega 
priporočila in je želeti, da bi ga 
zlasti naročali i Slovenci v novi 
domovini. Stane celoletno za A- 
meriko 3 dolarje. Naslov: Sloven
ski Ilustrovani Tednik, Ljubljana, 
Kranjsko, Avstria.
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P ri sprem em bi bivaligča prosimo naročnik' 
da nam natančno n azn an ijo  poleg N ovega  tud. 
Št a b i naslov.

VEDNO NA ENEM MESTU.

O napredku se med nami, am. 
Slovenci zadnja leta toliko govo
ri, da se bomo v njem zadušili!

'Tako se je izrazil nek piujatelj 
našega lista in priznan Slovenec 
v Chicago.

To je resnica. Če se srečata dva 
rojaka na cesti, pa se jima pri
druži še tretji, pa že pogovor teče 
na “ naš” napredek. Še v salunu 
ne puste nekateri ciniki “ napred
ka” na miru. Če se mladi pari v 
kaki umazani dvorani pri plesu o- 
žive in dobro spotijo, pa je že 
znamenje “ velikega” napredka.

Če kak organist navadi “ pev
ke” kako “ krasno” novo pesem, 
pa že vse mre zadovoljstva in go
spod župnik zabeležijo v nesmrtni 
arhiv: “ neprekosljiv” napredek.

Nekaterim se zdi čislan napre
dek tudi to, če se miroljubni “ ro
jaki” dobro stepejo in teče v 
pljuvalnik zdrava, “ slovenska” 
rdeča kri . . .!

Danes je res težko, če pride člo
vek med Slovence, posebno “ na
predne” Slovence. Pomenk je e- 
noličen in več kot babji. Na zad
nje je pa cela “ družba” mnenja, 
da se je storil velik “ korak” k 
napredku. O, 'Jeremija!

Kako je pa v resnici?
Ravno nasprotno. Napredek se 

valja po jezikih in črnih dušah; 
napredek je povsod in nikjer; na
predek se vidi v večni neslogi, ne
delavnosti in velikemu egoizmu 
in brezmejni nevoščljivosti; na
predek Slovencev je za 25 let za 
pisan v velikih knjigah pri am. 
sodiščih, v policijskih zapiskih; 
napredek se kaže v nekaterih ‘ča
sopisih’; napredek je menda to, 
da niti 10%' Slovencev nima do 
danes državljanskega papirja; 
napredek se zrcali v tem, da ljud
stvo manj čita kot je čitalo pred 
le ti; napredek je nazadnje tudi 
menda to, da slov. farji vedno 
bolj in bolj poneumnajo naše ‘do
bro’ ljudstvo in ga “ izobražuje
jo” ; napredek se vidi tudi v ved
no večjem številu slov. beračev, 
bumov, defraudantov in razne vr
ste druzih lopovov in šuftov. Vse 
to spada danes po rubriko: na
predek. Res veličasten — napre
dek !

Tako se nam je morda posrečilo 
naslikati pravo sliko našega na 
predka.

Napredka ni!
V delavskih organizacijah je 

danes tisto število delavcev, kot 
pet let nazaj. Dobri nasveti po 
časopisih in drugače najdejo pri 
narodu odpor! Arogantnost mase 
je vidna in povrhu še jako ne
sramna. 'Nekateri mislijo, da si 
smejo dovoljevati vse — celo za
povedati uredništvu kakega lista. 
Pa vrzimo še to na kup, ki mu 
pravimo napredek!

Če človek pogleda samo površ
no po naših dopisih, bo videl ve 
liko revščino naših rojakov. Za
kaj vse to? Industrija vbij a naš 
narod telesno in dušno; rojen 
kmetovalec, se čez noč vrže v go
reče plavže in po njem je. Far
mer jev Slovencev je še malo: far
ma je pa edina rešitev naroda. 
Nekateri ostanejo v tej deželi 
vedno tujci, čeprav so 10 ali še 
več let v Ameriki; ignorirajo celo 
angleški jezik. Y jamah in tovar
nah pridejo naši ljudje ob svoje 
ude, vid, duh, moč in um. Sloven 
ei nimamo še nobenega zavoda, 
lastnega doma za take nesrečne
že: pustimo jih usodi in posta
nejo berači-pijančki, dokler v ka
kem jarku ne zmrznejo in zdihne- 
jo. —

Na političnem polju smo še o- 
troci; mnogo jih je socijalistov, 
a ne razumejo kaj je sploh soci-

jalizem; knjige po 10 centov, kjer 
se jim to pove, so za nje “ predra
ge” in si zdraven domišljujejo, da 
vejo več ko te knjižice, da ne po
trebujejo pouka od nobenega. . .

Nekateri radi čitaj o vse časopi
se, pa ne da bi se na nje naročili, 
o tega pa ne! Rajše biti član kake 
čitalnice in za par centov meseč- 
nine je na kupe “ cajteng” na raz
polago; nekateri salunerji se tu
di pritožujejo, da z bare kar 

smukne” Gl. Sv. ali kak drug 
slov. am. časopis. Tudi napredek!

In tako bi šlo kot kača, od po
glavja do poglavja, od pike do pi
ke. Samo o napredku seveda.

Hoče narod napredka? Ima vo
ljo napredovati in se v resnici go
spodarsko in politično razvijati?

Mogoče, trditi tega ne more
mo, ker pri tem napredku, ki vla
da sedaj je malo dokazov za bolj
ši, res pravi napredek v vseh o- 
zirih.

če se pa more kaj storiti za na
predek našega naroda, smo mi pr
vi, ki to delamo in nato vedno de
lovati hočemo.

RESNA BESEDA.

Cleveland, Ohio. 
Spregovorimo danes resno bese

do o otroškem in vendar zlobnim 
bojem, ki ga nekaj časa uganja 
‘Cl. Amerika” oz. nje poosebljeni 

urednik Louis J. Pirc. Kakšen u- 
tis mora napraviti na človeka ves 
manever demoralizujoče pisave, 
pisave Pirčeve ? Ta človek hoče bi
ti voditelj clevelandskih rojakov, 
pa se v svojem listu bori in brani 
s takimi ciganskimi lažmi, da mu 
na to polje res nemoremo slediti! 
Kaj naj človek reče, če kdo izza 
plota meče kamenje na mimoido
če, če ga pa hoče prijeti, pa beži 
za ozidje kakor moker cucek. Ta
ko tudi dela ta neprostovoljni ko
medijant v teku veselih dni, vese
lega življenja. In ker za resen o- 
der ni sposeben, pa igra komedi
jo v svoji Mišelovki. Pa je tako 
prisiljeno komičen, da niti z lažmi 
nespravi svojih čitateljev do sme
ha. Pa taka visoka politika datira 
v Clevelandu že odkar vemo, da je 
stopil Louis Pirc s svojimi nenor
malno razvitimi možgani meje 
države Ohio. Saj je bil Cleveland 
ski naselbini namenjen višji na
men kot samo titulacija največje 
slov. naselbine, pa se je s politiko 
raznih Pircev vse zmandralo, da 
smo končno prijadrali v tako za
spanost, da je res težko reči, kdaj 
se bodemo iz tega spanja prebudi
li. Sicer se ni zaspalo, bolje je to 
politično brezdelje nazvati: odtu
jitev pametnih rojakov javnemu 
delu, ker se je politično življenje 
tako demoraliziralo in ves ideali
zem ubil in utopil v surovem za
bavljanju Pirčevcev na vse kar je 
pošteno. Nikjer ni več opaziti ti
stega veselja do resnega dela, kar 
vsak narod dela močan in ugle
den, jednoten; ki se bori za goto
ve principe, ki služijo ne samo za 
sedanjost, pač pa so dalekosežne- 
ga pomena za cel narodni obstoj. 
Vrgli smo se res na društveno po
lje in tu smo začeli in končali. 
Število društev je doseglo vrhu
nec, kajti 50 društev v jednem
mestu jednega naroda, ki broji 
med 15‘—20 tisoč nestalnih prebi
valcev, je malo preveč, osobito, 
ker so vsa društva na eni in isti 
podlagi, vsa samo podporna. Niti 
enega nimamo, ki <bi razširjal 
strokovno organizatorično gospo
darsko delo, ker je vendar borba 
za kruh edini in prvi pogoj k na 
daljnemu razširjanju narodnih 
moči. In med temi 50 društvi je 
edino soc. klub, ki pa je le politič 
no, ne pa strokovno društvo, in 
še nato se je Pirc pred časom sko
pal s svojimi dolgimi prsti kot 
kragulj na kokoš; zaril je svoje 
umazane prste kakor jih zarije v 
tiste svitle kronce, ki jih dobiva 
iz doline Št. Florjanske in si stem 
utešuje ranjeno dušo. In med o- 
stalimi se šteje še tri dramatična 
društva, ki pa dva sramežljivo za
krivata izrazilo dramatično ime, 
in sta tudi podporna. Seveda pa 
tudi tukaj je slabo Pirčevo ime 
zraven in že hoče tudi tukaj usi- 
ljevati svojo frivolno delujočo si
lo, dasi vsak otrok ve, da se Pirc 
spozna na gledališče toliko kot 
Jurčičev Urban na protestansko 
vero — samo denar mu gre po 
glavi.

In sedaj, ko smo dosegli števi 
lo podpornih društev res dovolj 
veliko, bi bilo le dobro, da bi se 
naše sile porabilo še v kako dru
go koristno delo; ali, kdo se bo pa 
hotel žrtvovati, ko vsakdo lahko 
pričakuje — da bi ga Pirčeva de-

moraližujoča politika proglasila 
za hudobnega individija najbolj 
slabe kvalitete; na nos bi mu o- 
besil par dolgov, povrhu bi ga na- 
zval magarca, in za pribolšek bi 
mu priložil še kake nevtfcnjižene 
nepoznane svotice, katere skuha 
bolna domišljija Louizetove fan- 
tarije, in tako bi bila skrinja mo
drosti izčrpana, katero je napol
nil z kupljenimi kreposti za krva
vo potne srage nesrečnih hčera in 
pri koncu je z veselimi poročili v 
dolgem zimskem času!

Mi bi seveda lahko na vse per
fidne izmišljotine primerno Pir
čevi nadutosti odgovorili ali če
mu, saj bi vendar preje znosili 
vso vodo iz Lake Erie v Savo, 
ko navedli vse gorostasne, do ne
ba smrdeče grdobije in moralično 
okužene podlosti Mišelovke. Bolje 
je pač, da gremo z našim delom 
naprej do vspehov za korist naše 
ga naroda. Glas Svobode je pa že 
parkrat izjavil, da hoče storiti 
konec osebnim pričkanjem, ki le 
zastruplja slov. javnost, pač pa z 
podukom in svetom po vseh mo
čeh delovati za prospeh našega 
naroda. In v tem smislu hodimo 
skupno po poti dela in pametni 
se nam bodejo preje ali slej e pri
družili. Naj na duhu bolni Strelci 
ala Pirc in Rudi pišejo še tako za
sebne ali javne perfidnosti, v bla
tu so se valjali, v blatu bodo u- 
tonili!

V Clevelandu se začne v letoš
njem poletju z gradnjo podze
meljske železnice in sicer najprej 
na Euclid ave. Tam je največji 
promet z — automobili, zato se bo 
tam začelo najprej graditi. Zna
čilno pa je, da je vodja priprav 
odšel v New York odkoder bo po
skušal dobiti potrebni denar iz 
Evrope. Pa naj še kdo reče da 
niso v starem kraju z denarjem 
založeni! Za dober dobiček ga bo
dejo evropski denarni mogotci 
gotovo založili v clevelandsko e- 
lektrično podjetje.

Kako umirajo naši brati mec 
nami naj nam pojasni sledeči tra
gični slučaj. Rojak Josip Mačerol 
je v jeseni umrl za jetiko, njego
vega otroka so prej par dni odpe
ljali v neznano mu bolnišnico, se
daj pred par dnevi so odpeljali pa 
še soprogo ranjkega v bolnišnico 
Morda še par dnevov, morda ted
nov, in se bo nad to nesrečno 
družino zgrnila črna gruda in jih 
zakrila za vedno in pozabljeno bo 
tisočkratno prestano gorje. In vse 
to se godi med nami in javnost 
tega ne opazi, mirno tečejo dnovi 
v večnost in črna tema zakriva 
dnevno trpljenje, kaj še, da samo 
ne opazimo bližnjega britkosti 
pač pa se dobe med nami ljudje 
da uboge rojake, ki se zvijajo v 
neskončnem trpljenju proklinjajo 
in [kličejo nad nje še večje pro 
kletstvo. Kaj je moral prestati u 
bogi Mačerol, nekako mesec dni 
predno ga je rešila smrt vsega 
zlega, bo vsakdo najbolje obču
til vso njegovo britkost, ako mu 
povem sledečo resnično dogodbo 

Bilo je v jeseni proti solnčne 
mu zatonu toplega dne. Slišal sem. 
da gre nekdo težkih korakov po 
stopnjicah sopeč kot nadušljiv 
človek, ki so mu že dnevi šteti. — 
Vstopil je moj nekdanji znanec, 
ki ga nisem videl kakih 6 let. Le 
s težavo sem ga spoznal, da je Jo 
sip Mačerol. Radoveden sem bil 
kaj mi bo povedal. Začel pa je ta 
ko-le: “ Dve leti sem bolan na je 
tik i; za delo nisem nobeno, ako se 
silim z delom, se mi zavrti v gla 
vi, v sencih mi začne šumeti, kole 
na pa se mi šebe, pred očmi pa se 
mi stemni. [Moja žena ni nič bolj 
še od mene. Vendar se trudi s pe
rilom po hišah in vsa premrta pri 
de zvečer domov. Otroka ki ga i- 
mava, je že od rojstva ves bole
hen in pred 5 dnevi so ga vzeli 
ljudje od mestne 'uprave in nevem 
kje se nahaja. Denarja nimam 
nič, kar sem imel sem porabil. 
Zdravnika nemorem obiskati, ker 
brez denarja niti noče govoriti 
bolnišnici sem bil in sem videl ka 
ko so poleg mene umirali, bolehu- 
joči za isto bolezen hot jaz; tega 
sem se bal. S!aj sem prišel v Ame
riko, da si kaj prihranim ne da bi 
tukaj v bolnišnici čakal smrti! 
Govoril je počasi, njegova koža je 
bila kot vosek, lasje redki in pot 
ni, roka se mu je tresla ustnice že 
imel odprte, ker je bila koža že 
presuha, da bi pokrivala; redke 
zobe. oči pa so bile globoko vdrte 

“ Živim tora j od milosti dobrih 
ljudi, grenka je ta milost, težka ta 
bolezen in misel, da nikdar več ne 
bom zdrav me strese po vsem ži 
votu, a vse te muke se prenesejo 
s tisočerimi groznimi mukami, a

ne prenese se mirno to prokleto 
norčevanje iz moje ubožnosti.’’Po
kazal mi je umazan listek, kjer se 
piše, da je Josip Mačerol grd hi
navec, !ki vodi mesto in dobrosrč
ne ljudi za nos, da vleče podporo, 
pa da nemara delati, da razgraja 
in pijančuje, da mu naj nihče ni
česar ne da, ampak naj ga vsak 
zapodi izpred praga. Ko sem to 
grozno nečloveško pisarijo bral je 
reveš jokal kot mlado dete. Vpra
šal me je kaj naj stori, da mašču
je to brezmejno do neba smrdečo 
hudobijo, laž laži, kajti predno le
žem v grob, je dejal, se bi rad ma
ščeval, saj bolezen in vse britko
sti voljno trpim, ampak, da bi se 
me zmerjalo tako zverinsko, tega 
ne morem prenesti . . . Smilil se 
mi je in njegove oči so gledale 
kot obstreljene zveri, drgetal je 
po vsem životu, čutil sem kako 
grozno je trpel nad krivico sitih 
hotentotov. Vprašal sem, kateri 
list je to pisal in povedal je, da 

Amerika”, jaz sem to že prej 
uganil, ker sem vedel, da tako 
smrdljiv list ne izhaja med Slo
venci kot “ Cl. Amerika”. Pojas
nil pa sem ranjkemu, kako in kaj 
je z “ Ameriko”, s kakim denar
jem se “ Amerika” vzdržuje in 
kako sramotno se med nami sliši 
tista beseda, ki označuje tisto o 
brt, ki pomaga izdajati Clev. A- 
meriko. Na to pojasnilo se je umi
ril in je zadovoljen odšel, ko je še 
rekel: “ Če je pa tako, me bo pa 
slovenska javnost prej ali slej 
maščevala, povem ti pa, če mene 
že več ne bo takrat, ko bodo spo
znali Slovenci to lažnjivo zalego, 
povej na ves glas kaj sva govori
la” . In ta prerokba ni več daleč. 
Slovenci, ki imajo pa še kaj čuta 
poštenosti in človečanstva bodo 
spoznali brezmejni humbug, ki ga 
uganja Louis J. Pirc tam, kjer 
čuti, da se mu ne bo nihče po ro 
bu postavil. In ta človek, Louis J. 
Pire — je predsednik Narodne 
dobrodelne družbe, kjer iz zvi- 
šenega prostora čveka in stoka 
za človekoljublje.

Ironija!------

KJER IMA DUHOVNIK BESE
DO ALI JEZUITSKA RE

PUBLIKA.

(Iz češke “ Svobodne Misli” ).

Vsaka mišljenska smer z jasno 
nacrtanim programom predstav
lja gotov nazor na življenje, ozi
roma — če hočete — stremljenje 
preosnovati človeško družbo na 
temelju gotovih, natančno dolo
čenih načel, ki slede iz dotičnega 
nazora na svet. Takemu stremlje
nju bi ne bilo ugovarjati. Vsak 
tudi konzervativni smer ima pra 
vico do priznanja in respektira- 
nja. Predpogoj je seve ta, ali je 
program odkritosrčen in pošten, z 
drugimi besedami: program mora 
biti izražen glede svojih utemelje 
vanj in namenov jasno in natan 
čno, resnično. Dalje ne sme biti 
le plašč za pokritje egoističnega 
stremljenja, in pridobljene moči 
se ne sme zlorabljati v postranske 
ali samopašne namene. Če odgo 
varja danim razmeram, potem 
sploh ni mogoče preprečiti njene 
udejstitve v življenju, vsaj ne za 
dolgo časa. In tako nastalo stanje 
bo stanje, ki odgovarja resnično 
potrebam človeške družbe.

Takšna mišljenska smer je tu
di rimsko-katoliška cerkev. Njen 
program je evangelij ljubezni 
katerega je oznanjal plemeniti sa
njač Jesus iz Nazareta. Iz tega 
evangelija zajema rimsko-katoli 
ška cerkev utemeljevanje svojega 
obstoja in vdejstvovanje tega 
nauka ljubezni v življenju pro 
glaša za svoj cilj.

Če je že kdaj kaka smer dose 
gla tako moč, da bi bila mogla 
svoj program uresničiti, je bila 
to gotovo ta cerkev. Dosti je zna
na njena moč v srednjem veku, ko 
je Rim zapovedal celemu svetu 
tako, da je uničeval svoje nas 
protnike že s samo besedo — 
prokletjem in izobčenjem iz cer 
kve.

Toda ravno narobe je bilo te 
daj, ko je bila cerkvena oblast 
skoraj neomejena, notranje sta
nje takšno, da se je že tedaj za 
čenjalo razpadanje, ravno zato 
ker so se dejanja popolnoma loči 
la od nauka.

Mogoče se mi bo ugovarjalo, d 
so zakrivili zanemarjanje naloge 
katero je cerkev baje prejela, raz 
ni posamezniki, duhovniki ali pr 
peži, ki so se pregrešili proti ura 
du in poklicu; dalje, da je bilo 
človeštvo že “ pokvarjeno od civi 
lizacije” , in pa da so onemogočali

ali otežkočali cerkvi izpolnjeva
nje njene naloge predstavniki po
svetne oblasti.

Ti ugovori so prazni. Predstav
niki učeče cerkve, torej glavni či
nitelji so ravno duhovniki in pa
peži, in če so ti ničvredni, je tudi 
cerkev ničvredna, ker slab duho
ven ne more in tudi ne bo izpol
njeval še tako lepih naukov. Iz
govor na civilizacijo je neroden, 
ker ne kvari civilizacija ljudi, 
temveč ljudje civilizacijo. Prito
ževanje na predstavnike posvetne 
oblasti je istotako neutemeljeno, 
ker je bila cerkev najbolj pokvar
jena ravno iste čase, ko je imela 
največ vpliva in oblasti.

Toda neutemeljeni so ti ugovo
ri tudi zato, ker se cerkev ni dr
žala svojih lastnih naukov pod 
nenavadno ugodnimi okoliščina
mi. Dokaz tega je nastanek, raz- 
vitek in konec republike, katero 
so jezuitje ustanovili sredi južno- 
amerikanskih pragozdov na ozem
lju republike Paraguay, in katero 
so vzdržavali poldrugsto let. — 
Lahko trdimo, da cerkev ves čas 
svojega obstanka do današnjih 
časov še ni imela tako lepe prilož
nosti za ustvarjanje takšne člove
ške družbe, ki bi bila odgovarjala 
evangeljskemu duhu in učenju 
cerkve sploh. A če cerkev ni mo
gla tega ideala uresničiti, ali pa 
celo ni hotela tega storiti, potem 
je pa izgubila vsakoršno ekzisten- 
čno opravičenost.

Paraguay je dandanes ena iz
med številnih južnoamerikanskih 
republik ter leži skoraj na sredi 
Južne Amerike, severno od kraja, 
kjer se zlivajo skupaj veletoki Pa
raná, Paraguay in Pilcomayo in 
tvorijo veletok La Plata. Je to ze
lo obširna država, ki ima pa zelo 
malo prebivalcev (okrog 700.000). 
Glavno mesto je Ascunsion z 30.- 
000 prebivalcev.

Deželo so si osvojili Španci v 
začetku 16. veka. Tedaj so prebi
vali tam Indijanci plemena Gua
rani, ki so se odlikovali med dru
gimi plemeni, po svoji že dosti 
razviti kulturi. Po nekod so gojili 
celo že poljedelstvo, čeprav še pri 
mitivno. S prihodom krščanskih 
Špancev in Portugalcev se je pa 
položaj mahoma spremenil: iz
svobodnih otrok narave so posta 
li Indijanci v kratkem času suž
nji. Čeprav je želela vlada v Ma 
dridu, da bi se ravnalo z Indijanci 
po človeško ter da bi se jih pri
dobilo za kulturo in krščanstvo, 
so se vrgli novi priseljenci, veči
noma izmeček človeške družbe, 
kot divja zver na nesrečne Indi
jance. Prirejali so nanje v pra
vem podobu besede love in de
lali iz ujetnikov sužnje. Da, celo 
to se jim je odrekalo, da so ljud
je. Papež Pavel III. je šele 1. 1537 
potrdil, da je Indijanec tudi člo
vek, in 1. 1538. je odločil cerkve
ni zbor v Limi (Peru) po dolgih 
posvetovanjih, da imajo Indijan
ci dosti razuma, da morejo posta
ti vredni zakramentov katoliške 
cerkve! Razume se pač samo po 
sebi, da Indijanci, dosedaj nava
jeni na svobodno življenje v svo
bodni naravi, niso kazali mnogo 
smisla za takšno civilizacijo in z 
njo spojeno krščanstvo, temveč 
da so se vsak čas upirali, seveda 
brezuspešno. Vsak upor je bil bar
barski zadušen in že je bilo vide
ti, kot da se bliža uničenje Indi
jancev. Tedaj so pa prišli v Juž
no Ameriko očetje jezuiti, kate
rih red je bil šele nedavno pred 
tem ustanovljen. Videli so, da so 
prišli prepozno: najlepše kraje v 
deželi in duševno vskrbo so nam
reč imeli v rokah razen posvetne 
duhovščine frančiškani in drugi 
redovi. Toda jezuiti niso obupali; 
začeli so delati v imenu človeko
ljubja opozicijo proti barbarske
mu ravnanju z domorodci ter s 
vplivom pri dvoru dosegli, da jim 
je bilo poverjeno vzgajati Indi
jance za civilizirane ljudi. Začeli 
so s svojim delom 1. 1610. ter u- 
stanovili tekom časa 31 krajev, t. 
zv. reductiones, izmed katerih so 
šteli največji za časa svojega naj
večjega razvitka do 30.000' domo
rodcev. Vsega skupaj je imela je
zuitska država ob svojem propa
du 1. 1768. okrog 150.000 prebi
valcev, samih domorodcev, ki so 
bili pod vlado okrog 100 jezuitov 
— belcev.

V državnopravnem oziru je bi
la jezuitska republika po imenu 
španska naselbina, stoječa narav
nost pod kraljevsko oblastjo. Bila 
je torej izvzeta iz pravomočja na
selbinskih uradov ter plačevala, 
oziroma bi bila morala plačevati 
od vsakega prebivalca gotov da
vek. Sicer je bila pa, posebno gle-

de notranje uprave, popolnoma 
neodvisna ter je znala, kot bomo 
videli, svojo samostojnost odloč
no braniti.

Najbolj bo nas zanimala notra
nja uprava in ustava, potem pa 
posebno družabne uredbe v tej 
državi. Omenil sem že, da v celi 
državi razen do 150 jezuitov — 
belcev ni bilo prav nič drugih’ 
prebivalcev razven Indijancev. 0- 
statni belci so imeli prihod prepo
vedan, in so bili puščeni v državo« 
le izjemoma kot gostje, pa še to 
le za kratko dobp in s posebnim 
dovoljenjem. Vsaki naselbini je 
načeloval župnik, ki je bil vrhov
ni poglavar sebi poverjene reduk
cije, katero je upravljal posebno 
v gospodarskem oziru. 'S prebival
stvom sploh ne, ker so znali gua- 
remski jezik le izjemoma.

Konec prihodnjič.

SAMOZDRAVLJENJE.

(Za hitro pomoč.)

Tuja telesa v očeh, v nosu in v 
ušesih.

Vsaka najmanjša smet, ki pade- 
v oči, hudo peče in ščemi; vsakdo- 
si nehote mane in drga oči, da bi 
spravil smet iz njih. To pa ni do
bro, ker pride le redkoma smet 
pri tem na dan, primeri se pa, da 
raniš oko, če je smet trda in zob
časta, in posledica temu je, da se' 
hudo vname oko.

Oko zmivaj s čisto vodo in po
skušaj z robom žepnega robca ali 
z robom koščka čistega papirja, 
odstraniti smet. Če se ti pa to 
kmalu ne posreči, opusti vse dalj
še poskuse, zaveži oko z robcem, 
da se ne more premikati, in poj
di k zdravniku.

Otroci si kaj radi vtikajo tur- 
ščina zrna, ali grah, ali majhne fi
žole in tudi druge stvari v uho.- 
Tudi odrastlim pride včasi kako* V * 
zrno ali kaka žuželka v uho. V ta
kem slučaju vzemi mlačne voder 
privzdigni uhelj ter izbrizgavaj 
uho z brizgljo, napolnjeno z m la r  
čno vodo, ali pa vlij olja v uho im 
položi glavo na to uho. Mnogokrat 
se posreči na ta način odstraniti 
tuje stvari iz ušesa. Nikdar pa ne 
vrtaj ali brskaj po ušesu s kakim: 
orodjem, na pr. z iglami za lase,, 
ker prav lahko raniš bobnič v u- 
šesu, tuja telesa pa še globlje po
tisneš v sluhovod. Če ne gre z iz- 
brizgavanjem, pa prepusti delo- 
zdravniku.

Tudi v nos si nevedni otroci de
va j o vsakovrstna zrna. Če zrno 
ali sploh kako tuje telesce ni pre
globoko v nosu, stisni nos pri nje
govi korenini s palcem in kazal
cem ter poskušaj tujo stvar iztis
niti iz nosnic, otroku pa reci, naj 
se napihne in kihne. Če se ti pa trn 
ne posreči, pošlji otroka takoj k 
zdravniku, ker vse izbrskavanje 
nič ne pomaga in tujo stvar le še- 
bolj globoko spraviš v nosnico.

Kedar ti iz nosa teče kri, drži 
glavo po koncu, dihaj mirno in se 
ne vsekavaj. Napravi si mrzel ob
kladek na glavo in na zatilnik. 
Če kri le ne preneha, raztopi v 
mrzli vodi nekoliko octa ali kisa 
ali galuna, in to raztopino potegni 
večkrat v nos. Dobro je tudi, da 
primeš nos s palcem in kazalcem,, 
ga stisneš in nekaj časa podržiš. 
Če si spreten, pomagaš si lahka 
na ta način, da zmočiš koš lepega 
belega bombaža (bate*) v mrzli 
vodi, ga ožmeš in med dlanimi po- 
svaljkaš. Ta klobasasti žmukelj 
vtakni v krvavečo nosnico in ga 
toliko časa sukaj, da se skoro ves 
skrije v nosnico; potem pa nos od 
obeh stranij stisni in nekaj časa 
le skoz usta dihaj. Tako se največ
krat krvavitev iz nosa ustavi. Če
pa le ni mogoče krvi ustaviti, po
šlji po zdravnika in ne odlagaj, 
ker je že marsikdo izkrvavel iz  
nosa.

Marsikdo trdi, da je dobro, če 
kri iz nosa teče, in ima tudi prav, 
če je le nekoliko odteče;' zakaj ta  
krvavenje polajša marsikateri 
glavobol ali druge bolezni. Zaradi 
tega tudi ni treba spočetka u- 
stavljati krvavitve iz nosa, ker se 
največkrat hitro sesede in sama 
ustavi. Kedar je pa krvavenje 
preobilno, pa skrbi, da je ustaviš.

* Kos bate bi naj imeli v vsaki 
hiši, ker bata ni draga in je do
biš lep kos za 5 do 20 centov v  
lekarni.

Poroča se, da pride na Bolgar
skem na vsakih 100 oseh ena, ki 
živi vsaj sto let. Ako to zvedo a- 
merikanski milionarji nam hoda 
vsi ušli tja.
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TO JE BILA ONA.

Anton Čehov.

— Povejte nam kaj, Pjotr Iva
novič ! — so dejala dekleta.

Polkovnik si je zavihal brke, 
zakrehal in začel:

— V letu 1843. je bilo, ko je 
naš ¡polk stal pod Čenstohovim. In 
pripomniti je treba, moje cenjene, 
zima je bila tisto leto tako ljuta, 
in ni bilo dne, da se ne bi vojaki 
na straži odmrznili nosov ali da 
bi metež ne bil zamedel potov. 
Škripajoči mraz, ki je nastopil 
kbncem oktobra, ni odnehal prav 
do aprila. Tiste čase, vedite, ni
sem bil takov star, prekajen tulec 
kakor sedaj, ampak, lehko si pred
stavljate, mladenič, mleko in kri, 
skratka: fant od fare sem bil. Gi
zdav sem bil kakor pav, z denar
jem sem razsipal na desno in na 
levo in svoje brke sem' vihal ka
kor noben praporščak na svetu. 
Le z očesom sem pomežiknil, z o- 
strogo sem zaropotal in brke na- 
vihal ,pa se je naožaJbnejša kraso
tica izpremenila v poslušno jag
nje. In željan sem bil ženskih ka
kor pajek muh, in če bi vam, ce
njene, začel naštevati Židovke in 
Poljiačke, ki so mi svoj čas visele 
na vratu, tedaj, bodite uverjene, 
matematika ne pozna dovolj šte
vilk . . . Pridenite k vsemu še to, 
da sem bil polkovni adjutant, da 
sem imenitno plesal mazurko in 
da sem bil oženjen s prekrasno 
žensko — bog ji daj večen mir in 
pokoj. Kakšen razposajenec in bi
stra glavica sem bil, si ne morete 
predstavljati. Če se je v okraju 
zgodil kak ljubezenski kozelc, če 
je kdo šlahčiča usekal po gqbcu, 
so vsi kazali s prstom na prapor
ščaka ¡Vivertova.

Kot adjutant sem mnogo letal 
po okraju. Zdaj senu jezdil po na
kupu ovsa ali sena, zdaj zopet sem 
prodajal Židom in panom vojaške 
konje, a najčešče sem s službeno 
pretvezo skakal k panočkam na 
randevu, ali pa k bogatim grašča
kom na karte . . . Na sveti ve
čer, prav dobro se spominjam sem 
se peljal i® čenstohova v Ševelj- 
ke, kamor so me poslali po služ
benih opravkih. Treme je bilo, re
cept vam, neznosno . . . Mraz je 
škripal in se srdil, da so celo ko
nji krehali, a jaz in moj voznik 
sva se prej ko v pol ure izpreme
nila v ledeni sveči . . . Ampak z 
mrazom se človek že še zbega za 
silo, a pomislite: sredi pota je na
enkrat vstal metež. Beli prt se je 
v trenutku obvil kakor vrag pred 
zornieo, veter je zaječal, kakor da 
bi mu ugrabil ženo, cesta je izgi 
nila. Prej nego v desetih minutah 
je mene, voznika in konje sneg 
popolnoma oblepil.

— Blagorodni gospod, pot smo 
zgrešili! — je dejal voznik.

— Eh, vrag te vzemi! Kam pa 
ei gledal, tepec? Vozi kar vprek, 
morda se nataknemo na človeško 
bivališče!

In res, vozili smo se, vozili, su
kali se in sukali in okolo polnoči 
so zadeli naši konji ob vrata gra
ščine, kakor smo pozneje izvede
li. bogatega Poljaka »rofa Bojad- 
lovskega. Poljaki in Židje, to je 
zame vse eno, kakor hren po obe
du, ampak po pravici rečeno: 
šlahta je gostoljubno pleme in ni 
jih bolj strastnih ženic, kakor so 
panočke . . .

Odprli so nam vrata . . . Sam 
grof Bojadlovski je živel tisti čas 
ravno v Parizu, in sprejel nas je 
njegov oskrbnik, Poljak Kazimir

Polkovnik je umolknil, popil pol 
kozarca vode in nadaljeval nižje: 

— Ko sem drug dan pogledal 
skozi okno, sem uvidel, da so še 
hujši zameti . . . Odpeljati se ni
sem mogel. Ves dan sem sedel pri 
oskrbniku, igral na karte in pil. 
žvečer sem bil zopet v puščobnem 
domu in ravno opolnoči sem zopet 
objemal znano tal j o . . . Da, go 
spodične, če ne bi bilo ljubezni, bi 
bil od dolgega časa poginil, zapil 
bi se bil gotovo.

Polkovnik je vzdihnil,' vstal in 
molče stopal po salonu.

— No . . .  in kaj je bilo potem ? 
— je vprašala ena gospodičen umi
rajoča od pričakovanja

Nič. Naslednji dan sem se že 
odpeljal.

No . . .  in kdo je bila ta žen
ska? — so nestrpno vprašale go
spodične.

— Jasno je, kdo!
— Nič ni jasno
— To je bila moja žena!
Vse tri gospodične so skočile

kvišku, skoro da užaljene
, — Kaj . . . Kako? — so vpra-

Kapcmski. Ni se potekla ura, pa šale.
sem že sedel v oskrbnikovem po- — Oh moj bog, kaj je tu nejas- 
slopju m ljubimko val z njegovo nega? — je dejal polkovnik jezno 
ženo, pil in igral na karte. Dobiv- in skomizgnil s pleči. — Mislim, da 
ši pet cekinov in napivši se sem sem se dosti jasno izražal! V Še 
hotel spati. Ker ni bilo prostora v velko sem se peljal z ženo 
oskrbnikovem poslopju, so me od- Prenočevala je ona v puščobnem 
\ edli \ eno izmed grofovskih sob. domu, v sosednji sobi 

- Ali se ne bojite strahov? — prav jasno! 
me je vprašal oskrbnik in me pe- _  N nn\ . . — so izpregovorile 
ja \ malo sobo poleg ogromne, gospodične in razočarano spustile 

hladne m mračne dvorane. roke. — Začeli ste lepo, a končali,
-AJi tukaj straši ? sem ga bog ve, kako . . . Žena . . . Od 

vprašal poslušajoč, kako zamol- pustite, to ni prav nič interesantno 
kel odmev ponavlja moje besede h n . . . tudi pametno ni. 
in korake. — Čudno! Torej ve bi hotele, da

77 , e ' em> se zasmejal to ni bila moja zakonska žena, am- 
0 ’ ” ampak zdi se mi, da je pak kakšna postranska ženica!

a kraj izredno prikladen za stra- Eh, gospodične, gospodične! Če 
i°ve in nečiste duhove. sedaj tako sodite, kaj bo, kedar se

Dobro sem bil zavit v ovratni-1 omožite ? 
co in pijan sem bil kakor štiride
set tisoč čevljarjev, ampak 
znavam, da me je ob teh besedah 
po vsem životu spreletel mraz. —

M A D IS O N , P E N N S Y L V A N IA
GDAJVNI ODBOR:

FRIED (SED (NllK: Jos. Hauptman, Darragh, Fa. Box 140. 
PODPREDSEDNIK: Anton Ferbežar, Adamsburg, Pa. 
fAJNIK: J. Hauptman, Box 140 Darragh, Pa.
ZAPISNIKAR: Ivan Flere, Adamsburg, Pa. Box 122.
BLAGAJNIK: Alozij Flere, Box 121, Adamsburg, Pa.

NADZORNIKI:
ANTON KLANČAR, Arena, Pa. Box 144. Predsednik.

JAKOB GODETZ, Darragh, Pa.
<5LAfj ČELIK, Adamsburg. Pa. Box 28.

VROOTNI ZDRAVNIK:
OR. GEORGE BOEHM, Aroua, Pa.

Družtva in rojaki naj pisma pošiljajo tajniku; denar pa bla
gajniku in nikomur drugemu.

jo v o-

To je

Vrag vzemi, raje sto Čerkesov ka
kor en sam strah! Ampak kaj sem 
hotel — slekel sem se iu legel 
Moja lučca je le prav slabo raz
svetljevala stene, a na stenah si 
lahko predstavljate, so bili por
treti prednikov, eden strahotnejši 
od drugega, starinsko orožje, lov
ski rogovi in druga fantazmago- 
rija . . . Tiho je bilo kakor v gro
bu, le v sosednji sobami so škrtale 
miši in je pokalo presušeno pohi-

Gospodične so bile v zadregi. — 
P1̂ -1 Namrdnile so se, namrščile čelo in 

razočarano zazevale. Večerje se 
niso pritaknile, iz kruha so gnetle 
krogljice in molčale.

— Ne, to je . . . brezvestno! — 
je vzkliknila ena izmed njih. — 
Zakaj ste začeli, če je tak konec. 
Nič lepega ni v tej povesti . . .

— Začeli ste tako zapeljivo in..; 
naenkrat odtrgali . , . — je do
stavila druga.

No, no, no . . . saj sem se le 
pošalil . . . — je dejal polkovnik. 
— Ne jezite se, gospodične, saj

nedeljske pridige od tega pekla 
na svitlobo venkej dane skozi 

gospoda Barbava.

štvo: za oknom se je pripravljalo sem se P°šalil. To ni bila moja, 
nekaj peklenskega. Veter je od- amPak oskrbnikova žena 
peval žalostinke, drevje se je pri- Da?!
pogibalo in po oknu je turobno Gospodične so se mahoma zve- 
trkalo in škripalo. Dodenite k selile, oči so se jim zasvetile 
vsemu temu, da se mi je vrtela Primeknile so se k polkovniku, in 
glava in z glavo ves svet . . . Ko natakajoč mu vina obsipale starca 
sem zatisnil oči, se mi je zazdelo, z vprašanji. Dolgočasje je izginilo, 
da roma moja postelj po vsem za- kmalu je izginila tudi večerja, za
puščenem domu in se lovi mance z kaj gospodične so dobile hud ape 
duhovi. Da zmanjšam svoj strah, Itit. 
sem ugasnil svečo — pri svitu so
puščobne sobe še vse strašnejše | FAJMOŠTRA JURJA GLISTE 
nego v temi . . .

Tri dekleta, poslušajoča pol
kovnika, so se primaknile bližje k 
pripovedovalcu in niso genile oči 
od njega.

— Bolj ko sem se trudil, da bi 
zaspal, — je nadaljeval polkovnik, 
bolj je spanec bežal od mene. Zdaj 
se mi je zazdelo, da se plazijo tat 
je skozi okno, zdaj sem zaslišal 
šepet, zdaj še je zopet nekdo do
taknil mojega pleča — prikazova 
la se mi je pošast, znana vsako
mur, z razburjenimi živci. Sedaj 
pa mislite, v tem vražjem kaosu 
glasov začujem razločno šum, po
doben šaranju šlap. Poslušam, po
slušam, — in kaj mislite? — sli
šim, da stopa nekdo k mojim du
rim, zakašlja in jih odpira . . .

— Kdo je tu? — vprašam in 
vstanem.

— Jaz sem . . .  ne boj se! —• 
odgovori ženski glas.

Odpravil sem se k durim . . . .
Poteklo je nekaj sekund, pa sem 
začutil, kako sta mi dve ženski ro
ki, mehki kakor pub, legli okolo 
pleč.

— Ljubim te .

stau rekoč: Njih špiža bo ratala v 
smola, njih zemlja bo v žveplo, 
noč in dan bodo smrad trpeli. Od 
peklenskega žvepla govori sv. Ja
nez na 21. postau ; Vsi neverniki, 
vsi razbojniki, vsi zoperniki, vsi 
lažniki, vsi nečistniki bodo goreli 
V tem bajerju, kteri je pouhen 
žvepla, smole in ognja. Ta bajerje 
toko smerdljiv in bodo mogli več- 
ho noter prebivat. Koker ni nobe
ne vročine čez ta peklenski ogenj, 
toko ni nobenga smradu čez ta pe
klenski smrad. Oh! koko bodo 
njih trupla Smerdele, de ni z no
beno rečjo za perglihat. Prav sv 
Bonaventura: Ko bi biu en ferda
man volk na ta svet sp u še n_
bi svoj smrad od sebe djau, toko 
bi mogli vsi ljudje, zvina, tiče, ri 
be, vse bi moglo od velikega smra 
du z naglo smertjo umret. Ker to 
stri eno samo ferdamano truplo, 
oh. koko bo smrdelo toljk taužent 
ljudi sknpej! Oh, Bogu se usmil, 
kaj bo to za en smrad! Ja, oni so 
zvezani vkupej in ne morejo 
den od drugega iti. To nam sam 
Kristus pove rekoč.: Zvežite to 
ljulko v snope in verzite 
genj, de se sežge.

Od tega terana Maksencija se 
bere de je on pustu žive ljudi na 
te mertve prevezat, euga živga na 
enga mertuga, usta na usta vku
pej. Toko doug je mogu ta živi k 
temu mertumu bit prevezan, de je 
mogu od smradu tega mertuga tud 
ta živi umret. To je bla gvišno e- 
na velika martra. Al ta peklenski 
smrad bo še hujši, ker bodo z go- 
rečmi ketnami vkupej zvezani, in 
ta smerdljiva sapa ho iz enega ust 
v ta drugega š!a. Oh, kaj bo to za 
en smrad, ker je ta pekou pouhen 
hudieov!

'Pišejo ti učeni teologi, de bodo 
po sodnjem dnevu toko gerdi ti 
hudiči in smerdeli de jih bodo ti 
ferdamani bel j ostudne vidli, ker 
zdej so le duhovi.

-■e bere, de enkrat je Uu per- 
šou hudič k sv. Martinu. Al sv. 
Martin je njega k spotu sturu, in 
ta hudič je je zapustu za vselej en 
velik smrad, de je sv. Martin me- 
nu, de je v peklu, in je reku sam 
per seb: Ker en sam hudič tako 
smerdi, koko bo smerdelo šele v 
peklu! Oh, gorje temu, ki bo uži- 
vou ta peklenski smrad, ki bo več
no v njem prebivou! Oh, koko bo
do tudi Smerdele te peklenske ža
be, krote, kače, ki so pouhne 
smradu in lazijo po peklu okoli in 
po teh trupi ah, ja clo noter v u- 
sta in v nos jim bodo lazile. Kaj 
je to za en neizgruntan smrad! 
Oh, vbogi grešnik, koko boš ti ta 
grozovitni peklenski smrad pre- 
stau! Stori zdaj ena prava poko 
ra, de boš uživou božje kraljestvo! 
Amen.

— -_____  ' 5

avstro-amerikanska-unija.

v NOVI P A R O B R O D I  
VOZIJO iz A V S T R O -  
OGER SKE V N E W  
YORK in O B R A T N O

m ?
P A R N IK I PLTJ-TETO IZ  N E W  Y O R K A :

K a is e r  F ra n z  Jo se f  I .  20. a p r i la  1912. D eviška (p rva) vožnja  iz New Y orka.

Oceania 14. fe b . 19 12 Argentina 6. marca 1912

b J S '  0d P1Ujei °  Tedno ob s r e d a h  °»  r i  u r i  popo ldne iz p r i . t a n i š č a  
u sh  s S to re s , P ie r  N o. 1 n a  koncu  50te c e s te  v S o u th  B ro o k ly n u .

• m - Zniu  «L“ 116 “ a  teh  °* ™ lja h  so n a jc e n e je  in  im enovana p r is ta n iš č a  
n a j b l iž ja  V ašeg a  dom a. D o b ra  in
SLOVENSKEM JEZIKU p r i l ju d n a  p o s tre ž b a ; občuje  se v

Phelp’s Bros. & Co.,
W ashington St., New York, N. Y .

G L A V N I
Z A S T O P

Z A
A M E R I K O

Ano hočeš zadnje mode, 
največjo izbiro in naj

nižje cene
v deških in moških oble- 
kah in po vršnih suknjah,

obišči

HIN<j<§

Vogal Bhe Island Avene in ISta cesta,
Odprto vsak večer, izvzemši sredo ir 

petek do 9 ure.
Odprto v nedeijo dopoludne.

Moške obleke In suknje od $5 00 
do 25 .0 0

Deške obleke in suknje od $2 .0 0  
do 15.00.

ZANIMIVE BESEDE
MOŽ.

SLAVNIH

“ Publikum naj bo proklet!” 
Cornelius Vanderbilt.

Ta 5. pridiga al od tega peklen
skega smradu.

od življenja, — je dejal prijeten 
ženski glasek.

Goreč dih se je dotaknil mojih 
lic . . . Pozabil sem na metež, na 
duhove, na vse na svetu, z roko 
sem objel tal jo . . . Oh, kakšna 
ta lja ! Take talje izgotavlja priro
da le na izrecno naročilo, vsakih 
deset let enkrat. Tenka, kakor iz
klesana, strastna kakor dih mla
deniča! Nisem prenesel, pritisnil 
sem jo k sebi v tesnem objemu . . .  
Najina usta so se zlila v krepak, 
dolg poljub in . . . prisegam vam 
pri vseh ženskih tega sveta, tega 
poljuba ne pozabim do groba.

De v peklu gvišno je en neizre
čen smrad, to ¡nam pove ta prerok 

Dražji si mi | Izaijas rekoč: Namesfc tega lepe-
ga duha bodo smrad imeli. V pe
klu je en tak smrad, de nobeden 
človek ne ¡more zapopast. Kader e- 
no živince eerknjeno leži, toko zlo 
smerdi, de ne more eden zmeraj 
tam stat. Kader jih leži stu al tau
žent, kaj je to za en smrad. Al ta 
smrad ni neč v perglihi proti pe
klenskemu smradu. Ta peklenski 
smrad je preveč od svoje nature 
toko velik, ker ta pekon se nikdar 
ne lufta, ker je zmeraj zapert, že 
čez pet taužent let, ker so ¡noter 
vse sorte smerdljive reči, žveplo 
smola in vse sorte reči, koker 
prau ta prerok Izaijas na 3. po-

“ Prokleti norci ne vedo, kaj je 
za nje dobro !”

J. Pierpont Morgan.
(O štrajkujočih jeklo delavcih.)

“ Knipel je mogočnejši kot kon
stitucija!”
Policijski ravnatelj Schmitberger.

. . . "'‘'Pravice in interesi de
lavcev bodo branjeni, ne potom 
agitatorjev, temveč skozi krščan
ske može, katerim je bog v svoji 
milosti dodal kontrolo čez zaseb
ne interese in lastnino dežele v 
svoje roke!” Geo. M. Baer.

“ Jaz ne najdem nobene poti k 
rešitvi, dokler jih glad ne prisili 
podati se!” Ch. L. Eidlity.

(O štrajkujočih delavcih.)
“ V pekel z ustavo (konstituci

jo).” Mayor McClelland.
(V času rudniškega štrajka v Co

lorado.)
“Kaj je ustava med prijate

lji?”  Timoth Cambell.
“ Verjamete, da smo za kratek 

čas v kšeftu?” Ameriški politiki.
“ Nezaželjeni državljani” .

Theodor Roosevelt.
(Čez socijaliste.)

“ Bog ve, jaz ne!”
William H. Taft.

(Ko je bil vprašan, kaj zamore 
storiti za brezposelne delavce.)
“ Štrajkati! Oni (delavci) ni

majo nič za delati. Mi ne potrebu
jemo sedaj nobenega dela. Kaj 
naj store?! Oni (delavci) se ima
jo podati, ali pa krepniti!”

J. Pierpont Morgan, 
feb. 1908.

M. A . W E IS S K O P F , M. D .
ZDRAVNIK IN RANOCELNIK

1914 Ashland Ave., Chicago, 111 . t e l , o a n a l  476
Uraduje na svojini domu: 
od 8.—10. ure predpoludne 
od 1.—3. ure popoludne in 
od 6.—8:30 ure večer.

V lekarni P. Platt,
814 Ashland Ave.: 
od 4.—S. popoludne.
Ob nedeljah samo od 8,—10, 

ure dopoludne doma in to le izjemoma v piav nujnih slučajih.
Đ1L. WEISSKOPF je Čeh, in odličen zdravnik, obiskujte 
torej Slovana v svojo korist.

A T L A S  B R E W IN G  CO.
sluje na dobrem glasu, kajti ona prideluje najbolje pivo 

iz češkega hmelja in izbranega ječmena,

B LAGER | MAGNET | GRANAT |

Razvaža piyo v steklenicah na vse kraje.
Kadar otvoriš gostilno, ne žabi se oberniti do nas, kajti 

mi te bodemo zadovoljili.h
? SLOVENSKI IN HRVATSKI JAVNI NOTAR ZA AME 

RIKO IN STARI KRAJ.
Sprejema tožbe. Zagovarja in tolmači na sodniji. _
Zahteva in iztirja odškodnine od kompanije za ponesreče
ne pri delu. Dela pooblastila, kupoprodajne pogodbe, 
prošnje za oprostitev vojaščine, dolžna pisma, itd. _ Iz
tirja dolgove tukaj in starem kraju. — Izvršuje vsa v 
notarsko stroko spadajoča dela. — Cene vedno zmerne.

5241 Butler S tr., Pittsburg, Pa. B ei i  P h o n e  7-r  p iSk .?

Direktna zveza z Avstrijo, Ogrsko in Hrvaiko

Compagnie Generale Transatlantique
P o tn ik i t r e t j e 
g a  ra z r e d a  do

bivajo  b rez 
p lačno  h ran o  

n a  p a rn ik ih  
d ružbe . S nažne  
p o ste lje , vino, 
dobro  h ran o  in  

ra z n a  m esna 
je d i la .

New York v Avstrijo čez Havre Basel. Veliki in brzi parobrodi,
La Provence.............. 30.000 HP
La Savoie....................22.000 HP

La Lorraine................. 22.000 HP
La Touraine................20.000 H P

Chicago, nov parnik.........9500 HP
Pristanišče 57 N jrtb Rivjr vznožje 15tb St., New York Cit?

PARNIKI ODPLUJEJO VSAK ČETRTEK.
Glavniz a  to p  n a  19 S ta te  S t. N ew  Y o rk . MAURICE W. KOZMINSKl

glavni zastopnik  za zapad, na 139 N. Dearborn St. Chicago, l i j ,



D O P I S I .
TRPLJENJE SLOVENCEV.

Nokomis, 111. 
Cen j. uredništvo : —

Pošljem z naročnino in prispev
kom $1.00 za stroj Linotype, tudi 
par besed v dopisni predal.

V kraju, kjer živim, je jako 
prijazen svet, samo čudno je, da 
za Slovence ni tu; imamo samo 
eno majhno jamo, ki še ni do- 
sedaj vsa izgotovljena, kot bi 
morala biti; dobivamo premog 
v pol šahtu in pol ga je pokri
tega. Jama je narejena tako, da 
bode šle lahko 2 kare po 3 tone 
na eno vzpenjačo (cage), in ko 
dobimo nove stroje in bo naprav
ljen nov železen stolp, tedaj se 
bo tudi boljše delalo in bo od 500 
do 700 pregarjev lahko si tu slu
žilo 'kruha, kar mislim da se 
zgodi prihodnjo jesen. Zadnjo 
jesen se je delalo nekaj tednov 
vsak dan in potem zopet po en 
dan, ali dva tedna nič. Po novem 
letu delamo zopet vsak dan.

Lansko leto so za G mesecev 
jamo zaprli in vsi premogarji so 
bili odslovljeni. Ob istem času 
sem pisal v ta list, da bi rad vsta- 
novil podporno društvo in ga 
priklopil k S. S. P. Zvezi. Pa glej 
usode! komaj se nas je zbralo 
7 Slovencev skupaj, dva sta pa 
obljubila sem priti, ko nam po
vejo, da bo jama za nedoločen 
čas zaprta in da smo torej brez 
dela. In tako nisem vstanovil 
društva!

(Sedaj prebivamo tu samo trije 
Slovenci in eden izmed treh, 
Frank Gorshek po imenu, se na
haja v jako slaben položaju. 
6. oktobra, kmalu ko smo še 
nekaj dni delali, se je pripetila 
grozna nesreča. Dobilo smo no
vega strojevodjo na 3. šihtu. Ta 
človek je spuščal oni dne ljudi 
v jamo in je pri prvem košu zgu
bil kontrolo čez stroj in je tako- 
rekoč kar zalučal koš z osmimi 
možmi v dump, in ko prilete de
lavci na tla, odskoči koš zopet za 
kakih 50 čevljev visoko in potem 
pade v jamo. Dva fanta sta padla 
v vodo in se nista nič poškodo
vala; trem je po eno nogo čisto 
docela zlomilo; trem po eno nogo 
nalomilo in tudi pretreseni so 
bili vsi. Med temi nesrečneži bila 
tudi rojaka, namreč Frank Gor
shek, ki je bil nabolj težko po
škodovan, in Frank Pater. Seveda 
so bili zdravniki takoj na mestu 
nesreče, in poslali še tisti dan 
enega Angleža v St. Louis bol
nico in mu precej nogo odžagali; 
naša dva rojaka in še nekega 
drugega Angleža pa v Litschfield 
bolnico. Frank Pater je do bo
žica okreval in se mu je rana na 
nogi zacelila, šel je stran od te 
družbe, in kakor čujem, toži za 
odškodnino. Fr. Gorsheka so pa 
po dveh tednih lečila kar spustili 
in mu samo nogo izmivali; bila je 
že vsa črna in otekla; nazadnje 
so mu nogo nad kolenom odrezali, 
in zopet čez dva tedna pozneje, 
ker se ni hotela celiti, za nekaj 
prstov više zopet nogo odrezali. 
Pred tem božičem se je pripeljal 
domov in ležal teden dni doma; 
postalo mu je zopet slabše in mu 
je zopet gnilo na nogi; poslali so 
ga zopet v St. Louis bolnico in so 
mu ponovno prerezali 8krat vse 
meso na bolni nogi. In sedaj mu 
je zopet ena kost ven prišla, in 
mu teče kar ven gniloba, tako da 
mu bodo nogo še enkrat od
sekali . . .

Komu se ne bo smilil nesrečni 
rojak? Kje so bolečine in trplje
nje? Kdo poplača vse to trpečemu 
človeku?

In kar je še najbolj hudo, Gor
shek ni v nobenem društvu. Prišel 
je lansko zimo komaj iz starega 
kraja, delal tukaj mesec dni in 
potem z jamo vred zaštapal. 
Delal je po cesti za malo plačo, 
da se je komaj preživel. To jesen, 
ko je komaj začel delati, pa ga je 
udarila grozna nesreča. Je ože
njen in ima tu ženo in tri male 
otročiče, ki sedaj pomanjkanje 
trpe. Podpirava celo družino, 
kolikor je v najini moč, jaz in še 
en rojak. Seveda ne moreva 
preveč dati, kar si čitatelji lahko 
mislijo.
. Na tem mestu se obračam do 
usmiljenih Slovencev po celi 
Ameriki in jih prosim v imenu 
ponesrečenca in njegove žalostne 
družine: pomagajte rojaku, ki se 
nahaja v največji stiski! Pobi
rajte proste darove in pošljite 
jih na njegovo ženo Jožefo Gor
shek, Nokomis, 111. Uverjeni bo-

dite, da ko bi bilo njemu mogoče 
k društvu pristopiti, bi ga že sam 
spravil, takrat ko sem delal na 
vstanovitev društva in razširje
nje svobodomiselne Zveze.

Upam, da tega klica po pomoči 
ne bo nihče spregledal; vsak naj
manjši dar je dobrodošel in z naj
večjo hvaležnostjo sprejet. Ro
jaki, Slovenci, za Slovenca, v ve
selju in nesreči — posebno v tu
jini !

Kadar se jama zgotovi in če se 
delo bolj odpre, pa poročam ob 
priliki v Gl. Sv.

Pozdrav Slovencem!
Math. Gaishek.

Roundup, Mont. 
Glasilo Glas Svobode: —

Na redni seji dne 10. decembra 
1911 od društva "Živela Svobo
da” št. 76 S. S. P. Zveze so izvo
ljeni v odbor za leto 1912 sledeči 
sobratje: Predsednik, Mihael Kr
žan, Box 22'; podpredsednik Ru
dolf Wasmera; ta j., Martin Mez
narič, Box 815; blagajnik, Josip 
Oerovšek, Box 22; zapisnikar, Fr. 
Klanšek, Box 22; reditelj, Anton 
Hoznar. V nadzorni odbor: John 
Hoznar, Matijas Sankovič in The
odor Jovanovič. V  bolniški odbor: 
Anton Frank, Josip Šircel, Filip 
Kazlarič in Vincenc Oset.

Društvena seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 9. uri 
dopoludne v Union Hall, Rov št. 
3, West Roundup. Odbor.

* Cumberland, Wash. 
Cenj. ured.: —

Pomudil se bom malo pri delav
skih novicah.

Delavske razmere so tukaj prav 
slabe, ker so vsem premogarjem 
vstavili delo, in ne vemo, kedaj 
zopet začnemo z delom. Pri takih 
razmerah ne svetujem sem za de
lom hoditi nobenemu.

Vse drugače v društvenih raz
merah! Na tem polju napreduje
mo dobro. Simo ravno vstanovili 
novo podporno društvo in ga pri
klopili k S. S. P. Zvezi. Vsem ti
stim, ki še niso v nobenem podpor
nem društvu, priporočam Zvezo. 
Sam sem bil bolan pet mesecev in 
sem dobil pošteno podporo splača- 
no. Kar se mi je pa pripetilo pri 
dr. št. '51 v Ravensdale, Wash., pa 
že še poročam slov. javnosti. Ni je 
pa večje sramote kot je to : da bol
nega brata in rojaka oropajo za 
bolniško podporo. (Pošljite stvar 
na uradno mesto in ne v Glas Svo
bode, op. ured.)

Slovenski pozdrav rojakom!
J. Stiglitz.

Virden, 111.
Glas Svobode: —

Z enim novim naročnikom se u- 
pam tudi malo pozabavljati!

Delamo dobro, s polno paro. S 
prvim aprilom t. 1. pa poteče naša 
pogodba z delodajalci kapitalisti. 
In ker so si nabavili z našimi žulji 
veliko nadprodukcijo, jih ne bo 
strah z nami se bojevati kot 1. 
1910.

Priporočam torej vsem slov. 
premogarjem, da se tesno oprime
jo edine svoje zaslombe: organiza
cije. Trustjani ne drže rok križem 
in vedno prihajajo z novimi mu- 
štarijami na dan. Kaj pa delavci 
store v protitež? Še enkrat: Vsi 
delavci v organizacijo!

Jos. Turšič.

Ravensdale, Wash. 
Cenj. uredništvo Gl. 'Sv.: —

Ne morem se nič pohvaliti z de
lavskimi vestmi. Delamo samo tri 
dni v tednu.

Pri tej priliki naznanjam, da 
bode imelo dr. Danica št. 1 Bolni
ške Podporne Jednote, v Ravens
dale, Wash., na dan 28. jan. t. 1. 
volitev novega odbora. Brate dru
štva Danica poživljam, da se pol
noštevilno vdeleže seje, ker bo 
program, z ozirom na volitev no
vega odbora, nad vse zanimiv. 
Kdor bo od seje izostal, brez opra
vičljivega vzroka, se ga kaznuje s 
primerno globo.

Seja se bo vršila v Frank Mar
kus dvorani v nedeljo, dne 28. t. 
m. ob 9. uri zjutraj.

Pavel Koss, tajnik.

Alta, Utah.
Cenj. uredništvo: —

Da bodo moje prijateljice in 
prijatelji vedeli da še živim, se o- 
glasim v Glas Svobode.

Januarja se je pričela tudi pri 
nas huda zima, ki jako nesramno 
že razsaja. Snega je tudi mnogo 
zapadlo, da se stari prebivalci ne 
spominjajo več takega meteža.

Mislili smo sprva, da se je sv. E- 
lija z Evrope pripeljal in da hoče

vso okolico zatemniti. Govori se, 
da so veliki meteži zahtevali več 
človeških žrtev v bližini tega me
sta; koliko ljudi je pokončanih mi 
ni znano, ker so vse vezi pretrga
ne.

Sedaj pa "punkelček” na ra 
mo, pa po snežni dolini se podamo, 
zopet v tak kraj, kjer je vinca 
kaj, pa dosti deklet, za veliko let.

Živio Slovenec!
Pozdrav čitateljicam in čitatel

jem!
Enkrat "Planinski fant” — se

daj pa John Rihtar;

Calumet, Mich. 
Dragi mi Glas Svobode: —

Že dolgo se ni nihče oglasil iz te 
naselbine v delavcem priljublje
nem listu Glas Svobode. Pa tudi 
ni bogvekaj novic od tukajšnjih 
Slovencih in bratih Hrvatih.

Kakor gotovo veste, delamo tu
kaj živeči Slovenci in Hrvatje, v 
globokih in vročih bakrenih rud
nikih, in to težko in za malo pla
čo. Pa še ni tako lahko delo dobiti, 
kot si kedo predstavlja to, ker ti
sti ki sedaj delajo, se drže rednega 
dela.

Na društvenem polju seveda 
drugače! Poglejmo si dr. Bratska 
Sloga, Brod na Kolpi in Narodne 
Slovenke, spadajoča v S. N. P. 
Jednoto, dobro napredujejo; do
bra podpora in sloga je temu na
predku vzrok! Nekatera dr. pa zo
pet nazadujejo. —

Vam moram naznaniti tužno 
vest, da smo iz svoje srede zgubi
li obče poznanega in priljubljene
ga prijatelja in narodnjaka Hrva
ta, g. Jos. Mihelčič; umrl 17. dec. 
1911, star 43 let, doma iz Lokev 
na Hrvaškem. Tu zapušča soprogo 
Marijo Mihelčič, roj. Bajuk in 8 
let starega sinčka. Pokojni je spa
dal k trem podpornim društvam 
in bil tudi član S. H. Z. in imel 
krasno zadnje spremstvo. Društvo 
Gorska Vila in Slov. Pevsko in Iz
obraževalno društvo mu je zapelo 
par lepih žalostink v zadnji po
zdrav.

Želim Glas Svobode v novem le
tu večjega uspeha in obilo pred
plačnikov ! Naročnik.

Taylor, Wash.
G. urednik: —

S zaostalo naročnino tudi par 
besed o tukajšnjih delavskih raz
merah !

Slovenci delamo v premogov
nem rovu še precej dobro in zaslu
žek ni tudi ravno preslab. Seveda 
eni slabše zaslužijo kot drugi, pa 
tako je povsod. Tudi brezposelnih 
se ne manjka, zatorej ne svetujem 
rojakom sem za delom hoditi.

Pričela se je tudi zima; do bo
žiča nismo imeli nobenega snega 
in tudi vreme je bilo precej lepo; 
sedaj pa sneg povsod, in ko to pi
šem, padajo nalahno snežinke na 
okno moje sobice in me čudne na 
nekaj spominjajo . . .  — Pa ne 
smem postati sentimentalen!

Saj vam je znano g. urednik, da 
"pečlar” sploh nima dobrega sta
novanja — in me prav pošteno v 
noge zebe ko pišem te bele liste in 
jih odpošljem v črno Chicago!

Na božične praznike se nas je 
zbralo prav lepo število in smo vse 
dobro zabavali, ječmenoveu nismo 
prizanašali, kajti grla so nam bi
la že tako suha, da bi pili res kma
lu vodo!

Ker me že res v noge zebe, za
ključim pisanje z pozdravom na 
vse čitatelje!

Martin Mežnar.
't ' ' ------- -

Virden, HI.
Uredništvo Glas Svobode: —

Minulo je že par mesecev, kar 
je bilo v našem glasilu zadnje po
ročilo o tukajšnji slov. naselbini, 
in sosebno o našem društvu Rodo
ljub št. 44 S. S. P. Zveze. Rad bi 
videl, da bi bratje in sestre dobili 
malo več pojma o tukajšnjih raz
merah in našem napredku! Dru
štvo Rodoljub je priredilo 30. dec. 
1911 v proslavitev starega leta 
svojo zadnjo veselico. Zabava jc 
bila fina; godba je svirala izvrst
no in opažati je bilo pri veselici 
tudi mnogo gostov. Zahvala gre 
posebno dr. št. 74 (Grozd) S. N. P. 
Jednote. Posebno pa vsa zahvala 
dr. predsedniku dr. Rodoljub, br. 
Matevž Steremc, ki se je potrudil 
azlajšati celo dvorano in tudi dru
gače pripomogel do uspeha vese
lice. —

Društvo Rodoljub želi od svo
jih članov, da se v obilnem števi
lu vdeleže prihodnje mesečne se
je, ker bodo na programu važne 
točke!

Bratski pozdrav!
Jos. Jurak, tajnik.

STARI MOŽJE
SREDNJE STAROSTI.

Možje, k i se nam eravajo žen iti — možje, k i  bolehajo — možje, 
so b ili nezm erni, p res tras tn i in  k i so p revgnani; možje, k i so slabi, 

u n ičen i in  k a te ri so dosegli starost, ko ne m orejo več 
p o ln i m eri u ž iv a ti s ladkosti ž iv ljen ja . V s i  ti m o ž je  m o ra jo  pi
sati  po n ašo  b rezp lač n o  kniiž ico . Ta kn již ica  pove, kako m ožje 

un iču je jo  svoja ž iv ljen ja , kako zbolijo  in  zakaj se ne sm ejo že
n it i  d o k le r so v takem  stanju .

Ta kn již ica  v  lahko  razum ljivem  jez iku  pove, kako 
se na domu, privatno , ta jno  in  z m alim i s tro šk i tem eljito  

ozdrav i zas tru p i  jen je  krv i ali  s i f i l is ,  t r ip e r ,  
s la b o s t ,  sp lošna  o s lab e lo s t ,  z g u b a  s p o ln e ^  | 
m o či,  nočni g u b i te k ,  re v m a t iz e m ,  o rg a n s k e  
bolezni, že lodec, je tra ,  m e h u r  in led v ičn e  
bolezni.

Tisoče mož je  že zadobilo p e rfek tn o  zdravlje, telesno 
moč in  poživljenje potom te  dragroceue knjižice. Zaloga znano
sti je , in vsebuje stvari, k a te re  bi m oral z nati vsak  mož.

N e tro š ite  d enarja  za  ubožna in  m alovredna zdravila, 
dokler n e  c ita te  te  knjižice, k a te ra  vam  pove, od česa s te  zbo
leli in kako zadobite popolno in tra jn o  ozdravljenje. Zapom nite 
si, ta  knjižica se dobi POPOLNOM A ZASTONJ. Mi plačam o 
tu d i poštnino. N a spodnjem  odrezku ali kuponu zapišite  raz
ločno svoje ime in naslov, odrežite kupon in  pošljite  nam  g a  še  
danes. O stalo izvršim o mi.

Odrezek za  brezplačno knjižico.
Pošljite danes.

DR. JOS. LISTER & CO.
A u s .3 0 1 , 22  FIFT H  A V E ., C H IC A G O .

G O SPO D JE:—Zanima m e ponudba, s ka te ro  nu d ite  V ašo kn ji
žico brezplačno. Prosim , pošljite  m i jo  tako j.

IM E ............................................................................ .................................

NASLOV ...................................................................................................

Na dobrem glasu .
Malo je na svetu zdravilnih pripomočkov, ki so na dobrem glasu, vsako sezono v 
letu, v vseh krajih dežele in vseh slojih ljudi. Najbolj znani od takih pripomoč
kov je:

Trinerjevo ameriško zdravilno grenko vino.
Vzrok tega dobrega imena je, ker je ta zdravilni pripomoček velikega dobička 
v tolikih slučajih bolezni človeškega teltsa. Narejeno iz najbolj bogatega in čistega 
rdečega vina in izbranih medicinskih želišč in je narejeno v to, da ozdravi obolele 
ude prebave. — Odstrani:

•JOSEPH TEHTEa'®

O F

'E r
HEGlSTEREO

Bolečine želodca,

slab počutek po jedi,

teško spuščanje vetrov,

ščipanje,

slabo prebavo,

zabasanost,

nervoznost,

zgubo, teka, švohost,

in uredi teško oddajenje hrane. Je jako dragoceno v vseh takih boleznih, kjer se 
pokaže švohost telesa in kjer je kri slaba. Moralo bi se rabiti v vseh boleznih želod
ca, jeter in za nepravilni tok krvi.

Za dobiti v lekarnah. Ne jemnlji cenih, slabih ponarejenj.

JOS. TR IN ER
IM P O R T E R  & E X P O R T E R ,

1333-1339 So. Ashland Ave. Chicago, 111.

The Komad Schieiei Co.
Sheboygan Wis,

Varitelji najboljšega piva v 
sodih in steklenicah.

Edelbrau in Pilsen pivo iz 
naše pivovarue je najboljše.

N A Z N A N I L O !
Slovencem in Hrvatom nazna- 

njam razprodajo svojega doma- 
« R M h  čega vina. Cena belemu vinu 45c 

gal. Cena črnemu vinu 35c gal. 
z posodo vred. Manjših naročil od 
28 galonov ne sprejmem. Polovi- 

.i co denarja se pošle v naprej, osta- 
I nek P° sprejemu vina. Za naroči-

la se priporoča
NAJEMNIK & YANA,

IzCELOVALOA
sodovioe mineralne vode in dragih 
neopojnih pijač.
62—84 Fisk St, Tel. Oan&l 1405

j. MATiAsv, frank stefanlch.
g l a v n i  lastnik G. State Winery, 

P O T N IK  T V R D K E  G O L -  R. R. No. 7 Box 124 
DEN S T A T E  w i n e r y . Frescco, Cal.
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RAZNO IN  DRUGO |  

............... ....„..
Aretacija sleparskega župnika.

V neki gostilni v drugem okraju 
na Dunaju so z. m. aretirali žup
nika Sckenkelbergerja iz Tirol
skega in njegovo gospodinjo. -— 
Župnik je poneveril mnogo de
narja in nato pobegnil. Ko je bil 
aretiran, se je ravno nameraval 
odpeljati v Gradec.

Narodni kongres francoskih 
svobodomislecev se je vršil 1. in 
2. listopada v Parizu, kjer se je 
napravil velik korak k enotnemu 
združenju vseh francoskih pri
padnikov Svobodne Misli ija kjer 
se je izvolil odbQi;-Qa''to idejo čim- 
preje udejstvi. Obenem je bila 
sprejeta resolucija, ki zahteva da 
se izvede ločitev eerkv od države 
do zadnje posledice.

Kitajski tolmač. — Pariški list. 
“ Figaro” je priobčil vodnik po 
kitajski revoluciji, da si čitatelji 
olajšajo umevanje imen kitajskih 
mest, rek in gora. V naslednjem 
navajamo nekaj prevodov: King
— glavno mesto, fut — deželno 
glavno mesto, ču — mesto druge 
vrste, kien — ¡mesto tretje vrste, 
tkiang — reka, ho — tok, hal —• 
morje ali jezero, tao — otok, shan
— gora, iing — grič, kuan — u- 
trjen kraj, čai — čete v taborišču, 
vei — taborišče, men — ovira, ta
— velik, siao — majhen, pei — 
sever, nan — jug, si — zahod, 
shang —- višji, pai — bel, hei — 
črn, jang — moder. Nanking po- 
menja torej: južno glavno mesto. 
Peking ali Peking severno glavno 
mesto.

Profesor bogoslovja — rabelj,
Iz Moskve se poroča, da je proti 
prijorju nekega samostana, Maka- 
riju, uvedena stroga preiskava, 
ker je Makarij zagrešil več nrav- 
nostnih prestopkov. O prijorju se 
poročajo sedaj še sledeče podrob
nosti: Ker v Rusiji ni rabljev po 
poklicu, opravljajo ta posel oni, 
ki se sami priglase za to. Navadno 
so to razni zločinci. Da ljudstvo 
rabljev ne preganja in ne spozna, 
ima pri izvrševanju svojega posla 
na obrazu vedno masko. Tu1 se je 
prigodil pred tremi leti v Kijevu 
slučaj, da je nekdo rablju, ki je 
obešal revolucionarje, potegnil 
krinko raz obraz. Na splošno za
čudenje je občinstvo spoznalo v 
rablju profesorja bogoslovja na 
semenišču v Kijevu, Gnjevuševa. 
Kmalu nato je postal Gnjevušev 
arhimandrit in je prišel kot pri- 
jor v samostan Spaski v Moskvi, 
kjer si je nadel ime Makarij. Se
daj tako težko osumljeni duhov
nik torej ni nikdo drugi kakor o- 
ni prostovoljni rabelj.

“ Slovenec” in županska volitev 
v Ljubljani. V Ljubljani imamo 
torej že župana in sicer odličnega 
in zavednega naprednjaka. Če se 
klerikalci spominjajo nazaj na do
bo, ko je klerikalna deželnozbor- 
ska večina kovala famozni občin
ski volilni red za Ljubljano, s ka
terim so mislili za vedno izgnati 
iz slovenske prest olice napredno 
večino, tedaj jim stopa neprestano 
pred oči neprijetno dejstvo, da se 
njih sanje niso uresničile in da so 
za vedno zgubljeni. Eno dobro po
sledico je imel novi občinski volil
ni red. Poprej politično zaspani 
Ljubljančani so se zdramili iz 
spanja in strnili v močno falan
go, katere ne bodo nikdar predrle 
niti združene nasprotniške sile. — 
Temu dejstvu se imamo zahvaliti, 
da se bodo klerikalcem še vedno 
samo sline cedile po Ljubljani, do
bili je pa ne bodo nikdar v roke. 
Tega se oni tako dobro zavedajo 
in skušajo sedaj svojo onemoglo 
jezo potolažiti le s tem, da smeši
jo župansko volitev v Ljubljani. 
No, to tolažbo jim' iz srca privošči
mo. Saj vemo, da je samo glas vpi
jočega v puščavi, če se klerikalci 
spodtikajo ob to, da je dr. 'Tavčar' 
glasoval zase, smešijo s tem sami 
sebe in le dokazujejo, kako slabo 
se počutijo v občinskem svetu, v 
katerem so mislili gospodovati ne
omejeno in z terorizmom, kakrš
nega oni razumejo. “ Jutro” .

Brezdomovinci. Pariški tednik 
“ Opinion” priobčuje statistiko ne
vednosti, ki se je izkazala v fran
coskem polku, ob priliki, ko so sta
vili vojakom razna vprašanja. Iz
med 50 vojakov, ki soj hodili naj
manj pet let v šolo, jih ni imelo 
11 niti pojma o Napoleonu, 12 jih 
ni vedelo za Alzacijo in Lotaringi- 
jo, 9 vojakom se niti sanjalo ni, 
da je bila leta 1870—71 vojna med 
Nemčijo in Francosko, 17 jih ni 
poznalo Bismarcka, 4 so ga imeli 
za Francoza, 6 jih ni vedelo, kaj

je domovina in 6 jih ni moglo od 
govoriti na vprašanje, kaj je za
stava. Da je bila leta 1879 velika 
revolucija, o tem jih ni vedelo ni
česar 25, torej ravno polovica. Ti 
rezultati jasno kažejo, kako malo 
pomenijo pompozni govori boržu- 
aznih republikancev o idealih in 
vspehih ljudske vzgoje; prav nič 
¡manj jasno pa kažejo, kako sle
parstvo se skriva za patriotični- 
mi frazami, ki jih rabi svobodo
miselna boržoazija v enaki meri 
kakor klerikalna. Dan za dnem 
klepeče meščansko časopisje o tej 
ali oni malenkosti, ki je baje raz
burila “ narod” , naenkrat pa se 
izkaže, da so vojaki, ki niti ne ve
do o eksistenci “ domovine” , kar 
je treba pripisati skrbi ljube 
“ domovine*’ za svoje državljane. 
Seveda kar velja za Francosko 
velja v tem izdatnejši meri za 
druge države. In da bi za našo lju
bo Ameriko tako izpraševanje ne
primerno slabše končalo, kdo bi u- 
tegnil dvomiti o tem!

Boj proti raku. V Berlinskem 
zavodu za nalezljive 'bolezni je iz
umil profesor Wassermann novo 
sredstvo, ki je poročal o njem v 
seji mediclinske dražbe 20. de
cembra. Gre namreč za novo sred
stvo, ki je kemična spojina iz eo- 
zina in selena; spojina se vbrizga 
v kri in uniči celice raka. Zdra
vilni poskusi pri živalih so se iz
borno obnesli. Učenjak je prišel 
do tega sredstva po poskusih z a- 
nilinovim fluorescinom. Po štirih 
ali petih vbrizganjih so pričeli pri 
miših raku podobni izpuščaji po
lagoma izginjati in so če.z par dni 
popolnoma izginili. Profesor Was
sermann je izrazil upanje da se bo 
morda posrečilo s tem serom zdra
viti in ozdraviti raka pri človeku. 
Svari pa zdravnike in bolnike, da 
bi se predčasno udajali nadam za 
ozdravljenje, ¡preden ni serum do
volj preizkušen. Obenem je dospe
lo tudi iz Londona poročilo o no
vem zdravilnem sredstvu' proti ra
ku, ki se je 'baje dobro obneslo. 
Poročilo namreč pripoveduje, da 
so ozdravili v veliki londonski bol
nici starega raka z radijem. Ker 
je bila operacija brez uspeha, so 
potresli na bolno mesto radijevo 
sol- Bolečina je kmalu pojenjala, 
rana se je krčila in je čez pet ted
nov izginila. Te vesti je treba se
veda sprejeti ¡zelo previdno, pač 
pa so nam dokaz, kako neumorno 
dela zdravniška veda, da se izumi 
sredstvo, ki ozdravi to hudo in 
močno razširjeno bolezen.

Evropski škandal, Ban Tomašič 
je dosegel svoj namen. V zgodovi
ni razvoja hrvaškega naroda o- 
stane gotovo nepozabljen, četudi 
bodo še pozni rodovi izgovarjali 
njegovo ime s studom in ogorče
njem. Tomašič je v resnici veli
kanski ženij. Hrvati se sicer še do
bro spominjajo dobe Khuenovega 
banovanja, toda Tomašič je dose
gel v nasilstvih In terorizmu go
tovo rekord. Take korupcije go
tovo ne pozna evropska zgodovi
na. Volitve na Hrvaškem so pravi 
škandal za vso Evropo in sploh 
vse civilizirane narode. Taka ko
rupcija pri volitvah ni mogoča ni
ti na Ruskem, kjer vlada popoln 
absolutizem. Zmagati na Tomaši
čev način v resnici ni težko. To
mašiču je bilo dobro'znano, da ga 
zadene ista usoda, kakor je zade
la njegovega prednika Raueha in 
zato je skusil vse kar je bilo v 
njegovi moči. Opozicijonalne kan
didate je ali zaprl ali izgnal,- ne
katerim še-le na dan volitev pre
povedal kandidaturo, vojaki in o- 
rožniki so s silo ugrabljali opozi- 
cijonalnim volileem glasovnice in 
legitimacije ali jih pa sploh niso 
pustili na volišče. Kjer je bil pa
dec vladnega kandidata zagotov
ljen, tam so bile volitve ustavlje
ne. Na drugi strani pa so bili vo
lilni lokali takoj zaprti, kakor hi
tro so že glasovali vladni pristaši. 
— Čudo, da bi si Tomašič pod ta
kimi okoliščinami ne priboril 
zmage. Hrvaške volitve so najgr- 
ši madež za vso avstrijsko drža
vo. V Ogulinu je zmagal kandidat 
koalicije dr. ¡Nikolič pl. Podrinski 
¡samo radi tega, ker se je tamkaj 
nahajal znani angleški publicist 
in prijatelj Slovanov, ¡Sootus Via- 
tor, da si ogleda hrvaške volitve, 
ta čudež v 20. stoletju. Sicer bi 
gotovo prodrl ban Tomašič, ki je 
bil Nikoličev protikandidat. Na 
take uspehe v resnici ne more biti 
ponosen niti Tomašič sam.

9000 km s kolesom). Te dni je 
dosegel Moskvo sportsman Pan- 
kratov, ki je prevozil na navad
nem kolesu pot iz Harbina do Mo
skve, to je 9000 km. Iz Harbina se

je odpeljal dne 10. julija 1. 1. v 
spremstvu treh tovarišev, ki so ga 
pa na potu skozi Sibirijo zapusti
li, ker se jim je zdela velika bu- 
dalost, prepotovati tako velikan
sko daljavo s kolesom. Pankratov 
je star 28 let in je nenavadno kre
pak človek. Iz strasti se je posve
til raznim športom in je bil že 
večkrat odlikovan kot plavalec, 
strelec in tekmovalec v teku. Na 
njegovi vožnji iz Harbina do Mo
skve samoobsebi razumljivo ni 
manjkalo raznih aventur. Kakor 
je izjavil sam, so mu bili prebi
valci dokler se je vozil skozi Mon
golsko in Mandžurijo zelo naklo
njeni. Ljudje so kar tekmovali v 
gostoljubnosti. Vedno so ga zala
gali s provijantom za na pot. To 
je bilo zanj velike važnosti, kajti 
na velikanski daljavi ni bilo mo
goče dobiti niti kruha. Tako je bi
la njegova pot skozi kitajsko o- 
zemlje zelo prijetna in pripravna. 
Komaj; pa je prišel na rusko o- 
žemlje, je imel velike sitnosti. Si
birski kmetje so smatrali njegov 
korak za naravnost satanski. Vrh 
tega so še mislili, da je od ruske 
vlade plačan špijon. Metali so za 
njim kamenje in mu kolo večkrat 
poškodovali. V mestu Kurgan ga 
je napadla neka pijana tolpa, med 
katero so se nahajali tudi uradni
ki. Prišlo je do hudega pretepa, 
katerega se je rešil šele po hudem 
boju. Nekega dne bi ga bili kmalu 
ustrelili. V hribih so mu namreč 
prišli nasproti lovci, ki so odkri
to izjavili, da mesto divjačine u- 
strele raje njega, ker jim dela 
škodo. Ena kroglja ga je zadela 
v hrbet, rana še sedaj ni zacelje
na. Veliko oviro so mu delali zla
sti železniški čuvaji, ki so mu ho
teli zabraniti prehod skozi želez
niške prelaze, četudi je imel zato 
dovoljenje od ravnateljstva sibir
skih železnic. Iz Moskve namera
va Pankratov odpotovati s kole
som še v Petrograd in tako kon
čati svojo turo.

Kitajsko peklo. Kot vsaka ve
ra, tako ima tudi Kitajec svoje 
peklo, kamor pošilja kitajsko bo
žanstvo svoje zavržene grešnike. 
Tudi v njegovi domišljiji se naha
ja tisti zakleti prostor tam nekje 
na onem svetu, ki ga še ni nikdo 
videl. Razdelitev kitajskega pe
kla ima nekaj sličnosti s klasičnim 
Dantejevim peklom. Ta sličnost 
obstoja v tem, da se krai teh zavr- 
žencev sklada iz pasov, v katerih 
se nokore gruče grešnikov in gre- 
šnic, ki so strogo razdeljeni po 
vrsti pregreh in različnih kazni. 
V prvem krogu so zbrani netočni 
dolžniki, babjeki, kvartopirci in o- 
gleduhi. Ti so pod vedno se dvi
gajočimi in padajočimi stopami, 
ki jim prete, da jih vsak trenotek 
stro. V dragem krogu ima Kitajec 
nevernike, h katerim spadajo v 
obče brezbožniki, bogokletniki, 
svetohlinci. Med temi so tudi iz
dajatelji in pisatelji pohujšljivih 
brošur, kakor je n. pr. ona znana 
škofova rdeča brošura. Za te si je 
izmislila kitajska domišljija kaj 
čudno kazen. Na prostrani polja
ni so obešeni silni bronasti zvono
vi. Zvonovi so brez kovinastih be
tov. Namesto teh obesijo namreč 
hudobci v zvonove svoje žrtve in 
zvone a njimi med silnim vihar
jem. In votlo bobnenje ter milo 
ječanje se turobno razlega med 
veselim petjem in vriskom hu
dobcev in njihovih ljubic po širni 
peklenski' poljani. Manjše grešni
ke te vrste pa valjajo hudobci po 
razbeljenih mrežah in jih žagajo 
z razbeljenimi žagami. V tretjem 
krogu ero mladi' hudobci v ve
likih kotlih razbeljenega masla 
zdravnike, mazače, skrunitelje 
grobov, lene učitelje in krivične 
sodnike. V četrti krog pride na 
vrsto šele kitajski nežni spol. — 
Na j več ji ženski oddelek je oni, v 
katerem plavajo v smrdljivem 
rdečem morju nesrečne dušice o- 
nih žensk, ki so se preveč lišpale 
in skrbele le za uživanje, zane
marjale pa svojo dušo. Značilno 
>za Kitajca je dejstvo, da pošlje v 
ta oddelek tudi one ženske, ki so 
obešale oprano perilo po strehah 
svojih hiš. Vzrok temu je pa ta, 
da se kitajska duša, če ni pogub
ljena, vrne na ta svet. Hiti proti 
domu, katerega pa, če je pokrit s 
perilom, ne najde in blodi v silni 
bolesti po zemlji. Za druge pre- 
grešnice ima Kitajec seveda še po
sebne mučilnice, katerih podrob
nosti tvorijo še sedaj po največ 
grozeče tajnosti kitajskega višje
ga duhovništva.

Za zunanje oglase ni odgovor
no uredništvo ne upravništvo.

F R A N K  SAKSER
8 2  Cortlandt Street, New York, N. Y

PO D R U Ž N IC A :

6 1 0 4  St. Clair Ave., N. E., Cleveland, O

Pošilja DENARJE V 
STARO DOMOVINO
brzo in ceno. V Av
stro - Ogrski izplačuje 
denarne pošiljatve c. 
kr. poštna hranilnica 
na Dunaju.

Izdaja ČEKE ALI DENARNE 
NAKAZNICE za dobre, solidne 
banke; za Slovence na pr. na 
Kreditno banko v Ljubljani.
MENJA DENARJE po dnev
nem kurzu.

PRODAJA P A R O -  
BRODNE IN ŽELEZ
NIŠKE LISTKE za
vsako prekomorsko
družbo po izvirnih ce
nah.

&

Vsak potnik mora paziti, da pride na pravo številko:

8 2  Cortlandt St., New York.
Vsa pisma, pošiljatve in nakaznice se imajo glasiti na:

F R A N K  S A K S E R .
Ako želi kak rojak v Zjedinjenih državah ali v stari domovini kaj poizvedeti, 

naj se obrne name ter mu drage volje dam odgovor.

I T A L I J O
IN

ADRIJO
PO S T A R I  IN Z A N E S L J IV I

CUNARD ČRTI
V S T A N O V L J E N A  1840.

PO SEBNI Z IM S K I P A R N IK I
N O V I JO R K  — S R E D O Z E M S K O  

M O R JE  — A D R IJ A
F ran co n ia  (nova 1911) ............................18.150Ton
C a ro n ia ................................................. ........ 20.000 Ton
L aconia  (nova 1912) ................................18.000 Ton
C a rm a n ia ...................................................... 20.000 Ton

Ogrsko-ameriška postrežba
Iz New Yorka v Reko in T rst 
via Gibraltar, Genovo in Neapolj
Novi moderni n a m i l i  na flva vijaka.

Posebno izbrani za to plovbo:
S A X O N l A  -  -  I 4 . 2 7 0 t o n o v  
I V E R N IA  -  -  14 .210  t o n o v
C A R P A T H I A  -  1 3 .6 0 0  t o n o v  
P A N N O N I A  -  -  1 0 . 0 0 0  t o n o v  
U L T O N I A  -  -  10. 4 0 0  t o n o v  

C U N A R D  S T E A M S H I P  C O M P A N Y ,  L td -  
S. E . Cor. D earborn and  R andolph  S ts., Chicago, 

o r  L o c a l  A g e n t s  E v e r y w h e r e .

Zdravljenje y 5 dneh VARICOCELE 
HYDROCELE

BREZ NOŽA 
IN BOLEČIN.

O zdravim  vsacega, kdor trp i n a  V aricoceli, S tru c tu ri; d a lje  ozdra
vim  nalez ljivo  zas trup ljen je , živčno nezm ožnost, vodenico in  boleznt 
tičočich  se  m oških.

Popravite Vaše zdravje.
Ozdravim pozitivno želodec, pljuča, ledice in neprilike v je tr ih .

(Za neuspešno  zd rav ljen je  n i  tre b a  plačati.)
TA JN E  M OŠKE

B O LEZN I
Z G U B A  N A G O N A ,  B O L E Z -  

IV  L E D I C A H  IN J E T R I H
zdravim  h itro  za  stalno 
in ta jno . Živčen e one- 
mogloistk ¡slabost, n a . 
.por, zastrup ljen je  in 
zguba vode.

PLJUČA
naduho, B ronchitis , s rč 
n e  bolezni in  p ljučne 
zdravim  po m oji na jn o 
vejš i metodi.

Z A S T R U P L J E N 
JE K R VI

in vseh  drugih  kožnih 
bolezni, k ako r prišče, 
liucije, onem oglost itd.

ŽEN SK E
B O LE ZN I

beli tok, bolečine v oza- 
tu re , garje, o tekline, 
pod ju  in  d ruge o rgan
sk e  bolezni zdrav im  za

P r e i s k o v a n je  b r e z p l a č n e .  S ta ln o .

DR. ZINS, 183 S Clark St-___Chicago
O d p rto o d  8  z ju t r a j  do 8  zvečar, Ob n e d e l ja h  od 8 z ju t r .  do  4  oop.

med Randolph & Lake

J. F. HALLER  
G O S T I L N A

prve vrste.
M agnet pivo, m rzel in  gorak  p rig rizek . Domači 

in  im p o rtiran i likerji. Tel. C anal 8096.

2103 Blae Island Av. cor. 21.St

"Slovouian GUI)” Salomi
V STRINGTOWN, 

Leadville, Colo.
e priporoča Slovencem za na 

hrano in stanovanje.
JOE LANICH, lastnik.

(i. VOKOUN
1411W. 18th St., Chicago.

V  moji 
trgovini se do
be prve vrste 
cigare, dobre 
svalčice in raz
noličen tabak 
iz vseh dežela.

Slovenol, o g la š a j te  se pri m e n i !
T elefon C a n a l 2301 P o p ra v lja ln ic a  

dežnikov  in  pip,

PANNONIA COLONY COMPANY IMA NAMEN POMAGATI AV  
STRO-OGRSKIM DRŽAVLJANOM V VSEH PRAVNIH IN j 

GOSPODARSKIH ZADEVAH. v
Ta pisarna se bavi s sledečim: ) ■
1) Vse konzularne in notarske posle. — (Razne listine, ka

kor: pooblastila, pogodbe, zadolžnice itd., potem vse vojaške za
deve).

2) V tukajšmih in starokrajskih pravnih zadevah dobite v pi
sarni Pannonia pošten nasvet in uspešno pomoč od strani izkuše
nega odvetnika, ki je v stanu Vaše koristi bolje zastopati, kot pa 
neizvežbani in strokovno neizobraženi svetovalci, kateri zadevo od 
Vas sicer prevzamejo, a jo morajo potem izročiti ameriškim advoka
tom v izvržbo. —- (Razne tožbe, dedščine, odškodnine itd.)

3) Pannonia Colony Company naseljuje rojake po že obsto
ječih naselbinah in na obdelane farme v najboljših krajih proti 
lahkim odplačilom in pod najugodnejšimi pogoji.

4) Naša pisarna Vam preskrbi, kupuje in prodaja zemljišča 
(lote) ali hišo tu v mestu, izda potrebne papirje ter jamči za ¡pra
vilni prenos lastninske pravice na Vaše ime.

5) Pannonia Colony Company preskrbi posojila ter zavaruje 
za življenje in proti ognju.

6) Najcenejše vozne listke za najboljše parobrodne družbe.
7) Razpošilja denar na vse dela sveta varno, hitro, poceni in 

brez sitnosti.
Pannonia Colony Company je osrednja pisarna za vse Jugoslo

vane, in radi tega se obračajte v vseh svojih zadevah vedno le na 
to pisarno. Prepričali se bodete v vsakem posameznem slučaju, da 
boste vedno po rojaško postreženi.

PANNONIA COLONY COMPANY.
1105 Vliet Street, Milwaukee, Wis.

Najstarejša slovanska tvrtka

EMIL BACHMAN
I71fl So. Centre Ave., Chicago, lil.
Se priporoča vsim Slovanskim 

drnštvam za izdelovanje druš
tvenih znakov, gumbov, zastav  
in vsakerih potrebščin. Izdelek 
je najfineji in najoknsneji, uri 
tem pa zelo zmerne cene.

Neštevilno zahval in pripoznanj jamči z« 
pristnost in okusni izdelek naročenih potrobščin. 

Pišite v svojem jeziku za vzorce in cenik.

Vsak slovenski delavec naj 
čita “ G L A S  S V O B O D E ”
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Škof proti župniku.
Kako je preganjal ljubljanski škof dr. 
Anton Bonaventura Jeglič iz političnih 
ozirov podrejenega svojega župnika—

spisal
na temelju resničnih dogodkov in aktov 

PAVEL SVETLIN.
—Vse pravice so pridržane.—

S SORE PROČ!
Tisti čas je Berce izvedel,- da ga gotovi ljudje 

obrekujejo in mu nadevajo žaljiva imena. Tako je 
Franc Bernik dejal, da naj Berce 'le gre proč, ker je 
delal škodo, da je lažnik, hinavec, lump, njegov oče 
Ivan ga je pa tituliral s prokletim antikristom. Ber
ce ju je tožil zaradi razžaljenja časti in obenem na
znanil svojemu dekanu o tam svojem koraku, kakor 
je svoj čas škof ukazal duhovnikom v sličnih slu
čajih.

Ko je žalilcema začela teči voda v grlo, šla sta 
k škofu, naj veleva Bercetu, da umakne tožbo proti 
njima. Kdo bi bil bolj pripravljen kaj takega sto
riti, kakor škof Jeglič! Takoj je sedel in izdal slede
čo odločbo:
“ Častitemu gospodu Antonu Bercetu, 

župniku boštanjskemu sedaj na Sori.
Poročilo, da ste tožili Ivana in Frana Bernika z 

Rakovnika, je kn. škof. ordinarijat osupnilo, ker je 
ia  Vaš postopek naravnost zoper sinodalna določila' 
in zoper utemeljeno prepoved cerkvene sodnije z 
dne 15. nov. 1904.

Zato se pozivate, da tožbo nemudoma umaknete 
in se onda z gosp. dekanom stavite ,v sporazum.

'Sploh se Vam pa nujno naroča, da župnijo So
ro čimprej zapustite. Podpisani ordinarijat pričaku
je za trdno, da v 14 dneh to storite, in mu javite, kje 
da ste se nastanili.

Kn. šk. ordinarijat v Ljubljani, 1 . dec. 1905.
Flis, gen. vikar.

Berce je odgovoril tako-le:
“Kar se tiče kazenske obtožbe Ivana in Franca 

Bernika z Rakovnika, sporočil sem to častitemu de
kanijskemu uradu v Ljubljano. Odgovora nisem 
prejel: quitacet, consentiré videtur (kdor molči, pri
trjuje). In to je bila causa gravis (težka zadeva). 
Obtoženca sta namreč nad poldrugo leto v več ka
kor sto slučajih vedoma, premišljeno in namenoma 
žalila mojo čast še kot aktivnega župnika sorskega 
in sta se pri tem sklicevala: “ Temu hudičevemu 
lumpu, antikristu, falotu, barabi in cigapu se sme vse 
reči, njemu pa škof ne pusti koga tožiti. “ Prosim mi
lostnega pojasnila, je li res, da se sme vse mogoče 
hudo župniku boštanjskemu, oziroma sorskemu^ ki 
pa se piše Anton Berce, v zaščiti sinodalnih ali kate
rihkoli določil, storiti in se ta katoliški župnik Berce 
ne bi smel braniti s sredstvi, katera so mu kot av
strijskemu državljanu na razpolago? Izjavljam pa, 
da se pokorim velecenjenemu ukazu in sem priprav
ljen pred sodiščem pred izrečeno sodbo odstopiti od 
tožbe proti Francu Berniku, seveda s pogojem, da 
ml da on zadoščenje ustmeno in to razglasi v listih. 
Ako ¡bi tega ne storil, je čast več vredna, kot vse 
drugo na svetu in nadejam se, da knezoškofijstvo ne 
bo zahtevalo, da se pustim oblivati z gnojnico, ka
kor se godi od znane strani v tukajšnji občini.

Ker mi velevate, da se moram v 14 dneh izseliti 
is Sore, sporočam prespoštljivo, da nastopim 24. t. 
m. svojo župnijsko službo v Boštanju s pristavkom, 
da se župniji Sori ne odpovem do končne rešitve. — 
Javljam pa obenem prav ponižno, da s svojim nasto
pom župnije Boštanj preklicujem svojo prošnjo za 
vpokojenje, kar blagovolite c. kr. deželni vladi spo
ročiti, da ne bo nepotrebnega dela.’’

OBerce je prejel sledeči odgovor od ordinarijata:
“ Ako je res, kar pišete o Francetu Burniku z 

Rakovnika, Vam ordinarijat preklica -tožbe ne naro- 
fea, pač pa svetuje poravnavo.

Vaša zadeva glede župnije ¡Sora je iz Rima za 
ordinarijat rešena. Na prošnjo gospoda knezoško- 
fa, da bi Vas smel s Sore odstraniti, je kongregacija 
sv. trident. izbora v dopisu z dne 8. APRILA (!!) 
1905 odgovorila: “ ut (episcopus) confieiat proces- 
sum in forma seconomica . . .” , zraven je pa v i- 
stem dopisu dodala navodila: “ si (sac. Antonius
Berce ob notam clausulam irritantem nequeat ma- 
nere in possessione parocelae ¡Sora, deberet redire ad 
benefieium antea possessum”. (Naj škof zadevo 
praktično reši . . . ako župnik Anton Berce zaradi 
omenjene klavzule ne bi mogel ostati v posesti žup
nije Sora, moral bi se vrniti na prejšnjo župnijo.)

Vsled tega se Vam je z odlokom z dne 26. okto
bra 1905 naročilo, ko je gospod župnik Hiersche 
koncem oktobra zapustil Boštanj, da svojo tako iz
praznjeno župnijo takoj nastopite.

Vaše sporočilo, da hočete nastopiti svojo žup
nijsko službo v Boštanju, se je vzelo* na znanje. — 
Hkrati se obveščate, da se je radi prežalostnih do
godkov na Sori dne 30. oktobra in 5. novembra t. 1. 
začela zoper y  as cerkvena sodnijska preiskava in 
da ni izključeno, da se Vam ne zaustavi duhovna 
uprava boštanjske župnije dotlej, dokler se ne izre
če razsodba cerkvene ¡sodnije v omenjenem procesu. 
— Vaša prošnja za pokojnino bo rešena v najkraj
šem času. Kn. šk. ordinarijat v Ljubljani, 13. 
dec. 1905. Flis, gen. vikar.”

Pomudimo se malo pri tem' ¡pismu!
8. aprila 1905 je papež že rešil Bercetove rekur- 

ze, a škof je rabil 8 mesecev, prédno je sploh pove
dal, da so rešeni rekurzi v Rimu. Sumljivo je zo
pet, da škof ni naznanil Bercetu celotne rešitve nje
govih rekurzov na papeža in da je iztrgal iz nje le 
par ¡besed. Praktično naj. reši škof stvar! Ali naj 
to pomeni, naj reši tako, kot je njemu všeč? Po
tem pa ti pogojni stavki: “ če ne bi mogel, bi mo
ral” . Ali je to kakšen odlok najvišje cerkvene o- 
blasti? Zakaj ni rečeno : “ Tako je in tako se mora 
zgoditi?! Papeževega odloka ne moremo presojati, 
ker nam ni znan. Iz danega odlomka pa se da skle-

pati, da je Rim. izjavil, naj se pusti Berceta na Sori 
uže s praktičnega stališča, ker on ostane župnik, ak
tiven župnik, ¡če ne na Sori, pa v Boštanju.

Nastane vprašanje, zakaj škof ni takoj naznanil 
Bercetu rešitve iz Rima, ko jo je dobil v roke? Za
kaj je storil to šele prisiljen po Bercetu, ki je ¡dejal, 
da se župniji Sori ne odpove do končne rešitve? Po 
našem mnenju je bila stvar taka. Rešitev je bila za 
Berceta ugodna — to je razvidno uže iz besed ljub
ljanskih poučenih duhovniških krogov, ki so maja 
in junija pripovedovali Bercetu, da se je zanj zadeva 
ugodno rešila, neugodno pa za škofa, ki je hotel 
Berceta spraviti s Sore na vsak način. Rešitev je 
bila taka, da škof Bercetu sploh ni mogel, ni smel 
vzeti sorske župnije. Škof je na to študiral in pre
mišljal, kako bi na drug način izgnal Berceta s So 
re, dokler ni poslal onega dekreta z dne 26. oktobra. 
Namen se mu je posrečil. Ljudstvo se je zavzelo za 
župnika, prišlo je do prelitja krvi. Tega je pa želel 
škof! Zdaji je napravil Berceta odgovornega za 
vse, da se je ustavljal gosposki in da je on provzro- 
čil in organiziral ljudi, da so se uprli. Saj se je 
ravno in samo na dogodke 30. oktobra potem vedno 
skliceval, ko je zaukazoval, da mora Berce čimpreje 
s Sore. Ako bi bil škof naznanil Bercetu v dekretu 
26. oktobra, da je njegov rekurz v Rimu neugodno 
rešen, ne bilo bi prišlo do nobenih demonstracij in do 
prelivanja krvi. Rešitve rekurza pa škof nalašč ni 
hotel naznaniti in zato je on provzroičtelj vseh do
godkov, ki so se odigrali na Sori 30. oktobra, kriv je 
tudi, da je bil Ivan Luštrek zaboden. Da je on kli
cal, oziroma naročil Smolcu, naj' pride ¡po orožnike 
v Ljubljano, nam je popolnoma jasno. Škof je ho
tel izgrede, da je imel potem vzrok pregnati Berceta!

Da se je Berce odločil, da nastopi svojo župnij
sko službo v Boštanju, je škofa razjarilo. To je raz
vidno, da mu škof naznanja, da se je zaradi dogod
kov dne 30. oktobra in 5. novembra začela proti nje
mu cerkvena sodnijska preiskava in da ni izključe
no, da se mn ne zaustavi duhovna uprava boštanjske 
župnije, t. j. da bo suspendiran dotlej, dokler se ne 
izreče razsodba cerkvene sodnije v omenjenem- pro
cesu. To je terorizem! Škof je hotel prisiliti Ber
ceta in ga ustrašiti, da ne bi nastopil boštanjske fa
re. Bercetu sploh ni moral dati nobene župnije — 
v očitnem nasprotju z znanim odlokom iz Rima —, 
zato mu je napovedal cerkveno sodnijsko preiskavo, 
ki se mora seveda za Berceta neugodno izteči, saj so 
bili sami “ prijatelji” Bercetovi v tem sodišču. Za
kaj pa javne disciplinarne preiskave niso dovolili 
zoper Berceta, ki je tako lepo zanjo prosil glede 
prejšnjih svojih sorskih “ pregreh” ?!

Da je bil škofov namen Berceta storiti nemogo
čega in mu sploh odvzeti ves vpliv, se vidi tudi iz 
tega, da škof noče nič slišati o Bercetovi izjavi, ¡da 
preklicuje svojo prošnjo ¡za vpokojenje. “ Vaša 
prošnja za pokojnino bo rešena v nakrajšem času”, 
pravi. Ko bo enkrat Berce vpokojen, potem šele bo 
ljubljanski škof mogel mirno spati!

Škofov namen je bil, Berceta kolikor mogoče o- 
škodovati; to sledi iz tega, da je pospravil Hiersche 
vse pridelke s polja in iz vinogradov v Boštanju, da
si je nehal biti župnik boštanjski 8. aprila 1905. No 
resnica in pravica imata pri ljubljanskem škofu za
vezane oči in zamašena ušesa!

Ker je tožba proti Bernikoma značilna za go
njo proti Bercetu, je potrebno, da povemo, kako se 
je iztekla.

Ivan Bernik, to je tisti, ki je uže leta 1904 govo
ril o Bercetu: “ Temu hudiču moramo toliko časa na
gajati, da pojde sam rad proč” — je bil obsojen na 
14 dni zapora za svoje žalitve s “ prokletim antikri
stom”. Njegovo pooblastilo pri advokatu je podpi
sal kot priča — kapelan Brajcd Duhovnik proti du
hovniku! Kapelan proti župniku!

Pri Francu Berniku je bila stvar bolj komplici
rana. Najpreje se je skrival po vzgledu-duhovnika 
dr. Lampeta, da se mu ni moglo dostaviti vabilo k 
sodni obravnavi. Naposled se je le posrečilo izsle
diti žabica in mu izročiti poziv h sodišču v Škofjo 
Loko. Ali škof je hotel na vsak način rešiti tega 
človeka obsodbe. Ker je bil Berce uže v Boštanju, 
ko se je imela vršiti obravnava v Škofji Loki in je 
bilo škofu znano, da je ‘Berce tako bolan, da mora 
večkrat ležati, pisal mu je pismo v katerem mu na
roča, da ne sme k obravnavi povabiti ¡nobenega od
vetnika, ker je Franc Bernik ¡pripravljen preklicati 
žaljive besede, ki jih je zoper njega govoril.^ Naj 
zadostuje Bercetu preklic pred sodnikom v Škofji 
Loki, ali pa pred dekanom Sušnikom v Ljubljani.

Berce se je zaradi zastopstva pokoril škofovemu 
naročilu, dasi ne vemo, kaj ima škof ukazovati glede 
¡zastopstva po odvetniku pred civilnim sodiščem.

No škofov namen se ni posrečil. Škof je vseka- 
ko pričakoval, da Berce ne pride k razpravi in da bo 
zaradi tega kontumaeiran. Da bi Bernik, star nje
gov sovražnik zahrbtni, podal v njegovi odsotnosti 
pri sodišču preklic svojih žaljivih besed, tega pač 
nihče ne verjame- Da bi pa inkvizitor dekan Suš
nik igral v ¡Bercetovi pravdi z Bernikom sodnika, to 
misliti je prenaivno! Zato se je peljal Berce v Lo
ko k razpravi. Kako popustljiv je Berce! Ko se 
je peljal po grdi zimski poti v Loko, došel je Berni
ka, ta se mu je zasmilil in, kakor da je pozabil ne
čuveno Bernikovo žaljenje, povabil ga je na voz. —• 
Pri obravnavi je toženec priznal žaljenje, a je do
stavil: “ Saj sem se vsak teden spovedal in dobil od
vezo!” ¡Berce je zahteval poleg povrnitve nastalih 
stroškov še tudi priobčenje preklica v “ Slovenskem 
Narodp” in v “ Slovencu” , s katerim priznava ne
resničnost svojih žaljivih trditev s pripombo, da je 
bil v to zapeljan. Toženec je izpovedal, da so ga k 
žaljenju zapeljali visoki gospodje (!!), a ti dve be
sedi se iz taktičnih ozirov nista zabeležili v zapisnik. 
Zadeva iz Bernikom je bila s tem poravnana.

Zadovoljen pa ni bil škof, ko je izvedel, da se 
objavi, da je bil Bernik zapeljan, da je žalil svojega 
župnika. Pisal je Bercetu uradno pismo, v katerem 
trdi, da besede preklica, “ ker sem bil k njim (žalji
vim besedam) zapeljan”, niso utemeljene ter da ne 
slone na resnici, kar da je razvidno iiz akta. Zato je 
naročil Bercetu, da ne sme zahtevati javnega prekli
ca, ki bi obsegal besede, da je bil zapeljan, ter naj 
•mu nemudoma sporoči, da se zadovolji s preklicem 
brez gori citiranih besed.

RUSI V PERZIJI.

Peterburška vlada smatra Per
zijo že za svojo pokrajino in si do
voljuje reči, 'katerih si ne bi mo
gla nobena pravna država dovoli
ti na tujih tleh. Vsak dan zagotav
lja Rusija, da hoče spoštovati in 
ščititi neodvisnost in nerazdelji
vost Perzije. A vsak dan ji jemlje 
nov košček neodvisnosti. Medna
rodno pravo gor, mednarodno pra
vo dol — Perzija se ne more bra
niti, Rusija torej dela, česar Per
zija ne more preprečiti.

Nad vse značilna je v tem oziru 
nota, ki jo objavlja ruska brzojav
na agentura o zadnjih dogodkih 
v Tebrisu. Reštn in Enseliju, kjer 
je prišlo do spopadov med Perzij- 
ci in ruskim vojaštvom. Kako je 
prišlo tistih nemirov, je še danes 
nepojasnjeno in ruski vladi je 
menda mnogo ležeče na tem, da se 
sploh ne pojasnijo. Če se opazuje
jo poslediee, ki jih Rusija izvaja, 
bi človek dejal, da so jih prav na
lašč provocirali tisti, ki so hoteli 
imeti političnih koristi od njih.

Ruska vlada razglaša uradno: 
“ Po temeljitem uvaževanju polo
žaja, ki je nastal vsled nepremiš
ljenih napadov množice na ruske 
vojne oddelke in institucije v Te
brisu, Reštu in Enseliju, zlasti z o- 
zirom na dejstvo, da je ta sovraž
na dejanja spremljalo brutalno 
zlostavljanje in oskrunjevanje ra
njenih in padlih Rusov, kar zahte
va najstrožjo kazen, dočim perzij
ska vlada, dasi nima nič opraviti 
s temi dejanji, ni dovolj močna, da 
bi kaznovala krivce, meni ruska 
vlada, da mora v omenjenih me
stih storiti po svojem preudarku 
primerne represivne odredbe. V 
ta namen je dala niska vlada po
veljnikom oddelkov nalog, da sto
re takoj sporazumno z ruskimi 
konzuli v Tebrisu in Enseliju naj
strožje korake, da se kaznujejo ti
sti, ki so bili udeleženi pri napa
dih in da se za bodoče odstranijo 
vzroki takih dogodkov.

Med takimi koraki se navajajo 
zlasti sledeči: Aretacija vseh ru
skih (?) in perzijskih podanikov, 
ki so se udeležili napadov na ru
ske čete, njih obsodba po vojnem 
pravu, razoroženje Fidejeev in 
drugih domačih, nemire povzroču- 
jočih elementov, razdejanje kra
jev, ki se upirajo, ter drugi kora
ki, ki se spoznajo za potrebne, đa 
se napravi red in da se kaznujejo 
krivci.

Perzija ni ruska dežela. Med 
Perzijo in Rusijo ni vojne. Ali Ru
sija pošilja najprej svoje vojake 
v Perzijo, potem zapira tnje dr
žavljane v njihovi deželi, jih po
stavlja pred vojno sodišče in jih 
bo nazadnje dala postreliti in obe. 
siti. Tudi to se godi v imenu kul' 
ture. —

Naše življenje.

Življenje brez spremembe bi ne 
bilo vredno živlejnja. Zabava in 
veselje ne bi bilo pripoiznano, če 
jih ne bi družila nekomporfnost 
in bolečina. To nas uči biti pri
pravljene za slučaj .potrebe in bo
lečine in kako je hitro odpravimo 
in se je znebimo za vselej. Če je 
bolečina fizična, če je povzročena 
od kake nerednosti v naši preba
vi, morali bi vedeti, da Trinerje- 
vo ameriško zdravilno grenko vi
no je zdravilo, ki se nanj lahko 
zanesete. Ono ozdravi razburljive 
organe, in jih ojači v istem času. 
Narejeno iz bogatega čistega vi
na, in znanstveno izbranih zelišč, 
naredi kri bogato, čisto in zdra
vo. Ta brvo brana se vgnezdi v 
vsak še tako .mali prostorčeh te
lesa in poživi cel sistem če se ra
bi Trinerjevo ameriško zdravilno 
grenko vino. Rabi ga kakorhitro 
se počutiš slabotnega, nervoznega, 
nejevolnjega, v izgubi teka, za- 
basanosti, glavobola, ščipanja in 
krčev. V lekarnah. Job. Triner, 
1333 — 1339' South Ashland ave., 
Chicago, 111..

Slovencem in Hrvatom se pri
poroča kot domač

vinotržeč 
STEVE JAKŠE,

izdelovalec in prodajalec vina na 
debelo. Se priporoča za obila na
ročila! Naslov:

STEVE JAKŠE,
Box 657 Crockett, Cal.

“ The Roosevelt Salootl,,
ROCK SPRINGS, WYO.

A. Jus tin ,  las tnik
in  trgovec z vinom , cigaram i, mrzlim 
pivom  itd . — Se p riporoča S lovencem !

It doesn’t pay to neđlect 
your ”
če pridete domov bolni, če imate 

glavobol, bolečine v prsih, grlu in 
potem obolite za nekaj tednov?

D r., Richterjev 
PAIN-EXPELLER
poznano staro domače zdravilo vas reši 
bolečin, ako ga takoj rabite.

Imejte vedno steklenico doma. Vsi 
predpisi so natisnjeni na omotu. 25c. 
in 50c. steklenice.

čuvajte se ponaredb in pazite n» 
s id r o  in naše ime.

i F . AD. RICHTER ô  CO.( 2 IS Pearl St.. New York, N.Y.
Dr. R ichterjeve Congo P ilu le olajšajo. (25c. a ll 50c.)

I

1809-1813 L o o m is  S t . ,  C h icag o , 111. 

O B V E S T I L O !
V sem  d ru š tv a  n, obrtn ikom , trgovcem , g o s tiln iča rjem , k ak o r 
tu d i posam eznikom  se p ripo ročam o za n a b a v lje n je

V s a k o v r s t n i h  T i s k o v i n
kot: Z av itke  in  p a p ir je  z firmo, z a  zasebn ike  in  u ra d e , 
ra ču n e  in  vse v to  stroko  sp ad a jo če  tiskovine. P risk rb im o  
tu d i

d r u J t V e n a  p r a v i l a  in p r e v o d e
iz tu jih  jezikov n a  slovenski jezik in  ob ra tno . N aročnikom  
lis ta

“ G l a s  S v o b o d e ”
dajem o vsa  tozadevna p o ja sn ila  zaston j, sam o poštno znam ko 
za 2c se n a j p rilo ž i za odgovor.

Î
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| K ašparjeva D r ž a v n a  B a n k a ,
----------------vogal Bine Is land  Ave. & 19. « t . -----------------

Imovina 4,5oo,ooo,oo
Poseben odde lek  za S lovence. Pošilja denarje v staro 
domovino. Prodaja parobrodne listke. Prejema denar na ulo
ge. Izdeluje polnomočna kupna in pogodbena pisma in vojaške 
prošnje. —  Pridite ali pišite.

Kaspar State Bank

(Jemu pustiš od nevednih zobo
zdravnikov izdirati svoje, mo-

foče še popolnoma zdrave zobe?
’usti si jih zaliti s zlatom ali sre

brom, kar ti za vselej dobro in po 
najnižji ceni napravi

Dr. B. K. Simonek
Z o b o z d r a v n i k ,

544 BLUE ISLAND A TE . 
CHICAGO,-ILL. 

Telefon Morgan 438,

« Pijte najboljše pito

g Peter Schoenhofen Brewing Co.w
P H O N E : C A N A L  9 CHICAGO, ILL.

HRANI! HRANI!
42letni izplaček obresti v našem hranilničnem oddelku. 
Obresti se izplačajo 2. jan. Iste bodo na razpolago ti
stim, ki danes pričnejo hraniti, pod istimi pogoji, kakor 
starim hraniteljem.

Denar, ki pride sedaj v hranilničui oddelek in do 
15. jun., vleče obresti že od 1. jan.

I N D U S T R I A L S A V I N G S B A N K
2007  BLUE ISLAND AVENUE.

Odprta v soboto zvečer od 6 do 8. 
čez pol milijona dolar jev prihranka.


